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Abhanden Bekommene Werttitel — Titres disparus — Titoli smarriti

A Ii (rufe — Som illations
Der unbekannte Inhaber der 4 % Obligatiou der Schweiz. Bundesbahnen,

1933, Nr. 109802, per Fr. 1000 nebst Zinscoupon per 1. Februar
1940 u. ff., wird hiermit aufgefordert, den genannten Titel innert G

Monaten vom Tage der ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten

Richter vorzulegen, widrigenfalls er kraftlos erklärt wird. Auf diesen
Titeln ist ein gerichtliches Zahlungsverbot erlasscu. (W 543")

Bern, deu 11. November 1939. Richteramt Bern,
Der Gerichtspräsident III: R. Kuhn.

Es werden vermisst: Kaufschuldbrief K. 191, d.d. Kappel 11. November
1908, Wert Fr.. 2000. Ursprünglicher Gläubiger: Frau Marie Bohl-Brunner,
Steintnl-Kappel; jetziger Gläubiger: Ernst Brüker, Vcltheim-Winterthur;
ursprünglicher Schuldner: Christian Brunner, Bitzi, Kappel; jetziger Schulduer.
Bertha Ilartmann-Bräggcr, Steintnl-Kappel.

Versicherungsbrief Nr. 2203, d. d. Krummenau, 27. März 1872, Wert
Fr. 600. Ursprünglicher Gläubiger: Rudolf Meier, Uctikon a. See; jetziger
Gläubiger: Jakob Mettlcr, Krummenau; ursprünglicher Schuldner: Kaspar
Mettler, Fittligen-Krunnnenau; jetziger Schuldner: Jakob Künzli, Wintcvs-
berg-Kappcl.

Die anfälligen Inhaber dieser Titel werden aufgefordert, dieselben
innert Jahresfrist, von der ersten Publikation an gerechnet, beim
unterzeichneten Gerichtspriisidium vorzuweisen, ansonst dieselben als krafllos
erklärt werden. '

(W 5443)

Wildhaus,' den 16. November 1939.

Das Bezirksgerichtspräsidium Obertoggenburg.

Mit Bewilligung der IV. Kammer des zürcherischen Obergcrichtcs vom
2. November 1939 wird hiermit der Inhaber des fügenden, vermisstcri,
wahrscheinlich abbezahlten Schuldbriefes: Schuldbrief im I. Rang per 30,000
Franken, datiert 2. April 1919 (Gesch. Prot. Kilchberg Bd. 3, Nr 25, Pfand-
tilelverzeichnis 1919, Nr. 70),• auf Frau Wwe. Marie Conzett-IInber, Wein-
bergstrassc Nr. 54, Kilchberg (zufolge Wiederverheiratung jetzt Frau Marie
Glauscr-Ruber, daselbst), zugunsten des Inhabers, haftend auf im Gemeindebann

Kilchberg gelegenen: 1. zirka 8 Aren 30,95 m2 Rebland im unteren
und mittleren .Vögcli, ;;im Ilertcnstein, Langkammern, und in der Halden
genannt (jetzt Kat. Nr. 403; Grundbucliblatt 661: acht Aren 14 m2 Garten
an der Weinborgstrasse und am Rosonweg); 2. zirka 12 Aicn 80 m2 Rcbland
im Rcithaar (jetzt Kat. Nr. 404, Grundbucliblatt 662: 1352 m2 [dreizehn
Aren 52 m2] Garten im Reithaar, am Rosenweg), aufgefordert, den Titel
binnen einem Jahre von der ersten Publikation im Schweizerischen ITandels-
amtsblatt an gerechnet bei der Bezirksgerichtskanzlci Horgen vorzulegen,
unter der Androhung, dass der Titel sonst als kraftlos erklärt und im
Grundbuch gelöscht würde. (W 546")

Ilorgen, den 16. November 1939.
Gerichtskanzlei Horgen:

Der Substitut: Dr. F. Autenrieth.

Le Präsident du Tribunal du District d'Orbe, somme le dätenteirr iu-
coruiu des titres suivants: 3 obligations 5% (eorps du titre, sans coupon)

Usines Mätallurgiques de Vullorbe, 1930, de fr. 250, n°« 373, 562 et 1195,
de les .prodnire au .Grefte du Tribunal d'Orbe. dans un dälai ächännt le
17 mai 1940, faute de quoi lcur aiiiiiilation sera prononeee. (W 540s)

Or.be,.!e 13 noveinbre 1939. Le Präsident: Rossel.
$

'
•

'

^ .'
lirntllosorlilärmigeii — Aiimilatioiis

Die erstmals in Nr. 212 des Schweizerischen Handelsamtsblattes vom
10. September 1936 als vermisst aufgerufenen Couponsbogen zu den 3'A %
Obligationen Schweizerische Contralbahn-Gesellschaft vom 1. Juni 1894,
Nrn. 48357, 48358, 44399, zu'je Fr. 1000, mit Coupons per 15. Dezember
1930 u. ff., sind dem Richter innert der anberaumten Frist nicht
vorgewiesen worden;' sie werden hiemit kraftlos erklärt. (W 545)

F Bern, den 11. November 1939. Richteramt Bern,
'

• Der Gerichtspräsident III: R.' Kuhn.

Le 16 novembre 1939, j'ai prononcä l'annulation de l'obligation an
pprteur de fr. 1000, Credit Foneier Vaudois, scrie S, 3% %, n° 5548, coupons
attaches, et des obligations au porteur suivantes, öniiscs' par le Crädit
Foneier Vaudois, särie S: 3'A %, n° 184 de fr. 700, 3°A %. n° 1181 de
fr. 1000, n° 4090 de fr. 1000, n" 870 de fr. 600, n° 1103 de fr.'700. n- 1169
de fr. 2600, n°. 1722 de fr. 1100, toutes avec coupon au 1er innrs 1036
attache, et 4 %, n° 274 de fr. 11,300, avec coupon au 1er janvier 1936
attache. (W 547)

Le Präsident du Tribunal civil du district de Lausanne.

Handelsregister — Registre du commerce — Regislro di commercio

1/ Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro prinzipale

- Zürich — Zurich — Zurigo
Beteiligungen. — 1939. 15. November. Die Metro Trust Gesellschaft

A.-G., in Zürich (S. II. A. B. Nr. 126 vom 3. Juni 1937, Seite 1281), hat
durch Besehluss der Generalversammlung vom 7. November 1939 in
Anpassung an die Vorschriften des revidierten Obligalionenreehtcs neue Statuten
festgelegt. Den bisher publizierten Bestimmungen gegenüber ergeben sich
folgende Aenderungen: Gegenstand und Zweck des Unternehmens ist der
Erwerb und die Verwaltung von Beteiligungen an andern Unternehmungen
sowie die Vornahme der damit zusammenhängenden Transaktionen. Die
Gesellschaft kann alle Massnahmen treffen und alle Geschähe tätigen, die
geeignet sind, die Erreichung des Gcsellsehaftszweckes zu fördern oder zu
erleichtern. Die das vollcinbczahlte Grundkapital von Fr. 100,000 bildenden
200 Namenaktien zu Fr. 500 wurden in Inhaberaktien umgewandelt. Publi-
kationsorgan der Gesellschaft ist das Schweizerische Ilanclclsamlsblatt. An
diejenigen Aktionäre, welche ihre Adresse dem .Verwaltungsrat zu diesem
Zwecke mitgeteilt haben, körnen die Bekanntmachungen auch mittelst
eingeschriebener Briefe oder tc'egraphisch erfolgen. Der Verwaltungsrat
bestimmt die zeichnungsherccluigten Personen sowie die Art der Zeichnung.

15. November. Die Tellurium-Verlags-Aktiengesellschaft, in Zürich
(S. IL A. B. Nr. 14 vom 18. Januar 1938, Seite 129), bat durch Besehluss
der Generalversammlung vom 10. August 1939 das Grundkapital von 100,000
Franken durch Rückzahlung von 30 Aktien zu Fr. 1000 auf Fr. 70,000 heral>
geselzt, eingeteilt in 70 auf den Namen lautende, vollcinbezahltc Aktien zu
Fr. 1000. Die Statuten wurden entsprechend geändert. Die Erfüllung der
gesetzlichen Vorschriften über die Kapitalherabsctzung wurde durch öffentliche

Urkunde vom 26. Oktober 1939 festgestellt.
Baugeschäft..— 15. November. Die Geba A.-G., in Zürich (S. PI.

A. B. Nr. 293 vom 14. Dezember 1936, Seite 2921), Baugeschäft, hat ihr
Geschäflsdomizil verlegt nach Forchstrasse 143, Zürich 7.

Handel mit Columbien usw. — 15. November. SOSICO S.A.,
in Zürich (S. IL A. B. Nr. 229 vom 28. September 1939, Seile 2001), Handel
mit Columbien in allen Handelsartikeln usw. Das bisherige einzige Verwal-
tungsratsmitglicd Dr. Joseph Kaufmann wurde zum Präsidenten des Vcr-
waltungsrates gewählt und führt wie bisher Einzelunterschrift. Als weiteres
Mitglied ohne Unterschrift wurde in den Verwaltungsrat gewählt: Fritz
Schultz-Peltzer, von und in Zürich. Das Geschäftslokal wurde verlegt nach
Konkordiastrasse 22, in Zürich 7.

15. November. Schweizerische Industrie-Gesellschaft, Aktiengesellschaft,
mit Hauptsitz in Neuhausen und Zweigniederlassung unter derselben
Firma in Rafz (S. IL A. B. Nr. 136 vom 14. Juni 1939, Seite 1221). Dr. Ludwig

Peyer-Reinhart und Heinrich Korrodi-Carlä sind aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen. Neu in den Verwaltungsrat

wurden gewählt Dr. Curt Labhart, von Steckborn, in Schaffhausen, und
Jakob Schmidhciny, von und in Heerbrugg, Gemeinde Balgach; sie führen
Kollektivuntcrschrift.

Sportartikel. — 15. November. Inhaber der Firma Alex Weiss, in
Zürich, ist Alex Weiss, von Zürich, in Zürich 7. Fabrikation und Vertrieb
von Sportartikeln. Badenerstrasse 21.



2318 — N° 272 17. XI. 1939

Kolonialwaren und Drogen. — 15. November. In der Kommanditgesellschaft

M. W. Gut & Co., in Zürich (S. H. A. B. Nr. 97 vom 28. April
1937, Seite 997), Vertretungen in Kolonialwaren und Drogen, wohnt der
unbeschränkt haftende Gesellschafter Max Willy Gut-Burkhardt in Zürich 10.

Wasserdichte Bekleidungsartikel. — 15.November. Die Firma
Walter Keller, in Zürich (S. H. A. B. Nr. 96 vom 26. April 1933, Seite 997),
Handel in wasserdichten Bekleidungsartikeln, ist infolge Geschäftsaufgabe
erloschen.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä
Waren aller Art.—1939. 11. November. Die Hawag A. G., in Basel

(S. H. A. B. Nr. 15 vom 19. Januar 1938, Seite 141), Handel in Waren aller
Art usw., hat ihr Geschäflslokal verlegt nach Viaduktstrasse 14.

Wirtschaft. — 11. November. Die Einzelfirma Ernst von Känel, in
Basel (S. Ii. A. B. Nr. 106 vom 10. Mai 1937, Seite 1087), Wirtschaftsbetrieb,
ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

13. November. Die Fischhandels A.G., in Basel (S.H. A.B. Nr. 166 vom
19. Juli 1939, Seite 1512), hat ihr Geschäftslokal verlegt nach Marktgasse 5.

Wirtschaft. — 13. November. Die Einzelfirma Franz Veltln-Slegrlst,
in B a s e 1 (S. H. A. B. Nr. 272 vom 20. November 1929, Seite 2296),
Wirtschaftsbetrieb, ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

Wirtschaft. — 13. November. Inhaberin der Einzelfirma Wwe Elise
Veltin-Slegrlst, in Basel, ist Witwe Elise Veltin-Siegrist, von und in Basel.
Wirtschaftsbetrieb. Riehenteichstrasse 106.

Rauchwaren. — 13. November. In der Kollektivgesellschaft Müller
& Co, in Basel (S. H. A. B. Nr. 263 vom 7. November 1939, Seite 2259),
Import und Handel in Rauchwaren usw., führen die beiden Kollektivgesellschafter

Alfred Georg Müller und Karl Hans Higle-Schober nunmehr
Einzelunterschrift.

Wirtschaft. — 14. November. Die Einzelfirma Alfred Ringler, in
Basel (S. H. A. B. Nr. 130 vom 7. Juni 1929, Seite 1179), Wirtschaftsbetrieb,
ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

Restaurant und Weinhandlung. — 14. November. Inliaber der
Einzelfirma Em. Melsser, in Basel, ist Emanuel MeLsser-Voigt, von Davos,
in Basel. Restaurationsbetrieb im Stadtcasino in Basel, und Weinhandlung.
Steinenberg 14.

Wirtschaft. — 14. November. Die Einzelfirma Karl Schulz, in Basel
(S. H. A. B. Nr. 251 vom 26. Oktober 1935, Seite 2647), Wirtschaftsbetrieb,
hat ihr Geschäftslokal verlegt nach Horburgstrasse 100.

Basel-Land — Bäle-Campagne — Basilea-Campagna
1939. 10. November. Die Aktiengesellschaft nnter der Finna BMW

Blechemballagen- & Metallwaren-Fabrlk A. G. (BMW Fabrication d'emballage
en 1er blanc et d'artlcles en nrätal S. A.), Betrieb einer Fabrik für Blechemballagen

und Metallwaren und Handel in diesen und verwandten Artikeln, in
Muttenz (S. H. A. B. Nr. 136 vom 14. Juni 1938, Seite 1315), hat in ihrer
ordentlichen Generalversammlung vom 14. Oktober 1939 ihre Statuten
revidiert und den Vorschriften des neuen Rechts angepasst. Die 300 bisher auf
den Namen lautenden Aktien zu Fr. 500 sind in Inhaberaktien umgewandelt
worden. Das Aktienkapital von Fr. 150,000 ist voll einbezahlt. Die weiteren
Statutenänderungen berühren die publizierten Tatsachen nicht. Aus dem
Verwaltungsrat ist Eduard Bischoff-Settelen ausgeschieden. Neu in den

Verwaltungsrat wurden gewählt Giovanni Cristofoli und Karl Wiek, beide
von und in Basel. Die Einzeluntcrschriften von Alfred Wiek und Dirk Friesemann

Hoffmann sind erloschen. Diese beiden Verwaltungsräte und die neu
gewählten Verwaltungsräte zeichnen nunmehr kollektiv zu zweien.

An- und Verkauf von Wertpapieren usw. — 14. November.
Unter der Firma Reboma A. G., besteht auf Gmnd der Statuten vom 1.
November 1939 mit Sitz in Frenkendorf eine Aktiengesellschaft, welche
den An- und Verkauf von Wertpapieren, die Uebernahme von
Syndikatsbeteiligungen, die Verwaltung von beweglichen und unbeweglichen Werten
aller Art und alle damit zusammenhängenden Geschälte bezweckt. Das
Grundkapital beträgt Fr. 50,000, eingeteilt in 50 voll liberierte Inhaberaktien
zu Fr. 1000. Puhlikationsorgan der Gesellschaft ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt in Bern. Der Verwaltungsrat besteht aus 1—3 Mitgliedern;
einziges Mitglied des Verwaltungsrates ist zurzeit Paul Oberer, von Pratteln,
in Frenkendorf; derselbe führt Einzelunterschrift. Geschäftslokal: Rüti-
gasse (bei Direktor Paul Oberer).

SL Gallen — St-Gall — San Gallo
Holz und Kohlen. — 1939. 13. November. Inhaber der Firma

Fritz Rufer, in Gossau, ist Fritz Rufer, von Zuzwil (Bern), in Gossau. Holz-
und Kohlenhandlung; Florastrasse.

13. November. Inhaber der Firma Hans Hofstetter, Hotel Meiserhof,
Mels, in Mels, ist Hans Hofstetter, von Benken (St. Gallen), in Mels. Hotel;
Bahnhofstrasse.

13. November. Fond für landwirtschaftliche Bestrebungen der Kantone
St. Gallen & beider Appenzell, Stiftung, mit Sitz in Berneck (S. H. A. B.
Nr. 176 vom 30. Juli 1936, Seite 1848). Johann Angehrn Präsident; Gebhard
Fcdcrcr und Jakob Bischof sind aus der Fondverwaltung ausgeschieden; ihre
Unterschriften sind erloschen. Neu wurden in die Fondverwaltung gewählt:
Arnold Keller-Litscher, von Walzenhausen, in Rheineck und Jakob Bosch,
von Ebnat, in Rebstein. Zum Präsidenten wurde gewählt Dr. Gallus Eugster,
von Oberegg, in Mörschwil. Zum Fondverwaltcr wurde gewählt Elmar
Baechtiger, von Jonschwil, in St. Gallen. Die Mitglieder der Fondverwaltung
zeichnen kollektiv zu fünft.

13. November. Die Genossenschaft unter der Firma « Sparkasse Stein »,

mit Sitz in Stein (Toggenburg) (S. II. A. B. Nr. 6 vom 9. Januar 1935,
Seite 70), hat sich durch Bcschluss der ausserordentlichen Generalversammlung
vom 8. November 1939 aufgelöst. Die Liquidation wird unter der Firma
Sparkasse Stein In Llq., durch die bisherige Verwaltungskommission Jacob
Roth, Präsident, Jakob Bosch, Vizepräsident und Babette Bohl, Kassierin,
durchgeführt. Jacob Roth, Präsident, und Babette Bohl zeichnen kollektiv.
Die Unterschrift des Vizepräsidenten Jakob Büsch ist erloschen. Die
Einzelunterschrift der Babette Bohl ist erloschen.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Vevcy

1939. 14novembre. Suivnnt acte constitutif, il a et6 creö sous la raison
Socrärä Immobilere de la Rue desTllleuls, Vevey, S.A., une societü anonyme
dont le siege est ä Vevey. La societü a pour but l'acquisition, l'exploitation,

la location, eventuellement la revente et, generalement, la mise en valeur
de tous immeubles et droits reels immobiliers. Elle se propose notamment
d'acheter, pour le prix de 150,000 fr., les immeubles situes au territoire de la
commune de Vevey, quartier de l'Athenüe, article 233 du cadastre, plan
folio 12, numeros 32 ä 38, estimes officiellement 150,000 fr. Les Statuts
portent la date du 10 novembre 1939. Les publications de la societe ont
lieu dans la Feuille officielle suisse du commerce. Le capital social est fixe
ä 65,000 fr., represents par 65 actions de 1000 fr. chacune, au porteur, entiere-
ment liberäes. La societe est administree par un Conseil d'administration,
compose de 2 membres. Elle est valablement engagee, vis-ä-vis des tiers, par
la signature collective de deux administrateurs. Actuellement, le Conseil
d'administration est compose comme suit: Henri Zahnd, de Guggisberg,
domicilie ä Lausanne, president, et Einile Felli, de la Tour de Peilz, domicilie
ä Vevey. Bureau: Vevey, rue du Simplon No. 30 (cliez l'administrateur Emile
Felli).

Genf — Genfcve — Ginevra

Articles de pansement. — 1939. 13 novembre. La maison « Luxla »

E.-Jeanne Börner, commerce d'articlcs de pansement, ä Geneve (F. o. s.

du c. du 8 aoüt 1939, page 1660), est radiee ensuite de cessation de commerce.
13 novembre. La SoclStS Immobilere MSrlmont I, sociSte anonyme ä

Geneve (F. o. s. du c. du 27 septembre 1937, page 2188) a, dans son assem-
blee generale extraordinaire du 7 novembre 1939, accepte la demission de

l'administrateur RenS Gerdil, lequel est radie et ses pouvoirs üteints et nomme
en son remplacement comme nouveaux administrateurs, Louis Lacroix, de

Geneve, ä Hermance, president et Marcel Rubin, d? Gendve, ä la Be'otte
(Cologny), secretaire, lesquels signent collectivcment. Adresse de la societe

rue de la Corraterie 14 (chez Me Louis Lacroix, notairc).
13 novembre. Montres Rolex S. A. (Rolex Uhren A. G.) (Rolex Watch

Co Ltd.), societe anonyme ä Geneve (F. o. s. du c. du 27 septembre 1939,

page 1997). En remplacement d'Antoinette Gagnebin, demissionnaire, la-
quelle est radiee et ses pouvoirs eteints, a etc nomme comme nouvel adminis-
trateur, sans signature sociale, Fernand Lilla, de Geneve, domicilie au Petit-
Lancy (Lancy).

Maison de repos. — 13 novembre. Bien etre (S. A.), societe anonyme
ä Genüve (F. o. s. du c. du 12 mai 1936, page 1157). Le conseil d'administration

a et6 renouvele comme suit: Walter Stamm, president, de et ä Geneve;
Celine Reymond, nee Grandgeorge, secretaire, et Henri Grandgeorge (ccs
deux derniers inscrits), lesquels signent individuellement. L'administrateur
et president du conseil, Charles-Oscar Roth, demissionnaire, est radie et ses

pouvoirs eteints.
13 novembre. «Societe Immobiliere L'Alouette o, soeiüte anonyme ä

Geneve (F. o. s. du c. du 28 avril 1938, page 953). La societe est dissoute
ensuite de faillite prononcee par jugement du Tribunal de lre Instance de

Geneve, du 1er aoüt 1939. La procedure de faillite, suspendue faute d'aetif,
a ete clöturee par jugement du 3 novembre 1939. La socidte ne subsiste plus
que pour sa liquidation qui est operee sous la raison sociale Soci6t6 Immobiliere
L'Alouette, en liquidation.

Administration de participations. — 13 novembre. Suivant
actes authentiques du 9 novembre 1939, il a etc constitue sous la denomination
de G6rlta S. A., une societe anonyme ayant son siege ä Geneve, dont
l'objet est l'administration de participations ä toutes entreprises commerciales,
financieres, industrielles, mobilieres et immobileres en Suisse ou ä l'etranger,
dans le sens d'une compagnie holding et de se livrer ä cet effet, pour son
compte ou pour le compte de tiers, ä des operations d'administration, de

credit, de placements, en un mot ä toute activite en relation avec le but de la
soci6t6, mais sans faire appel au public. Le capital social est de 50,000 fr.
entierement libere, divisc en 50 actions de 1000 fr. Les actions sont au porteur.
L'organe de publicite est la Feuille officielle suisse du commerce. La society
est administree par un conseil d'administration d'un ou plusieurs membres.
Louis-Paul De L'Harpe, de et ä Geneve, a etc nomme unique administrateur,
avec signature sociale individuelle. Adresse de la societe: rue Bellot 11 (chez
Louis De L'Harpe).

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im Schweis.
Handelsamtsblatt vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la Feuille officielle suisse du commerce par des lois ou ordonnances

A. G. für auswärtige Titel, Zürich

Liquidations-Sehuldenruf.

Dritte Veröffentlichung.
Die ausserordentliche Generalversammlung der Aktionäre der A. G.

für auswärtige Titel, Zürich, hat unterm 30. Oktober 1939 die Auflösung
der Gesellschaft beschlossen und die bisherigen Verwaltungsräte der
Gesellschaft, Rechtsanwälte Dr. Georg Wettstein und W. Meyer in Zürich, als
Liquidatoren mit der Durchführung der Liquidation beauftiagt.

Die Gläubiger der genannten Gesellschaft werden hiermit, gemäss
Art. 742, Abs. 2, des Obligationenrcchts, aufgefordert, ihre Ansprüche mit
Begründung bis 29. Februar 1940 zu Händen der Liquidatoren am Sitze der
Gesellschaft anzumelden. Gläubiger, die sich nicht anmelden und deren
Ansprüche auch nicht aus den Geschäftsbüchern der Gesellschaft ersichtlich
sind, werden in der Liquidation nicht berücksichtigt. (A. A. 2041)

Zürich, den 2. November 1939. Die Liquidatoren.

Societe Financiere pour I'Industrie au Mexique, Geneve

Reduction du capital soeial et avis aux ereaneiers, conform£nient
ä l'article 733 C.O.

Premifere publication.
L'assemblec generale des actionnaires du 10 novembre 1939 a autorise

le Conseil d'administration ä racheter, au dessous du pair, en vue de leur
annulation, un maximum de 1400 actions, d'une valeur nominale de 250 fr.
chacune.

Conformement ä l'art. 733 C. O., les ereaneiers de la Societe sont in-
formes de ce qui preeöde, afin qu'ils puissent, s'ils le desirent, faire valoir
leurs droits dans le d61ai de 2 mois ä dater de la troisiemc publication du
präsent avis. • (A. A. 274-1)

Genäve, le 11 novembre 1939.
Le Conseil d'administration.
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Ein- und Ausfuhr wichtiger Waren — Importation et exportation de marchandises importantes
Januar-Okiober 1939 — Janvier-Ociobre 1939

Veröffentlicht durdi die eidg. Oberzolldirektion — Publife par la Direction gfenferale des Douanes ffedferales
Sektion Handelsstatistik Section statistique du commerce

Januar-Oktober I. Einfuhr
Nettogewicht

1938 1939
Denrfees alimentaires

Lebens- und Genussmittei q- q et bolssons
1 Weizen 3 719 480 3 793 737 Fromcnt
3 Hafer 1 829 742 1 971 450 Avoine
4 Gerste 1 280 450 1 186 472 Orge
5 Reis in Hülsen od. enthülst 131 375 183 490 Riz avec ou sans halle

12 — geschält 57 598 60 394 — decortiqud
7 Mais 839 511 8S0 974 Mals

15 Malz 373 504 364 7S6 Malt
23/24b Frischobst 392 479 672 816 Fruits frais
31b/31d Frische Trauben. 94 327 79 121 Raisins frais
33/34 Getrockuete Trauben 11 938 12 639 Raisins sees
35 Kastanieu 11 568' 11 149 Chätaigues
36a Zitronen 105 782 • 110 ISO Citrous
36b1 und b* Orangen 167 S83 198 296 Oranges
40a/b2 Friscligemüse 455 056 471 214 Ldguines frais
45/45a Kartoffeln 199 935 437 736 Pommes de terre
54 Robkaffee 145 309 180 317 Cafe brut
58/59 Tee 6 709 7 315 Thd
61 Kakaobohnen 81 348 90 150 Feves de cacao

.62 Kakaobutter 9 260 S 186 Beurre de cacao
68a Rohzucker 239 243 363 824 Sucre brut
68b Kristallzucker 1 119 796 1 221 950 — cristallisö
71 Houig • 3 783 3 093 Miel
72/75 Speiseöle 96 746 121 066 Hui ies comestibles
76a/c Frisches Fleisch. 7 664 5 020 Viande fraiche
77a/78 Konserviertes Fleisch 2 817 2 463 — conservde
80a Salami etc 13 152 16 031 Salami, etc.
84 Totes GeBügel '. 27 271 24 245 Volailles mortes
86 Eier 113 059 111 587 Oeufs
37a/h Frische Fische 21 824 20 647 Poissons frais
88/89b Konservierte Fische '. 26 630 27 171 Poissons conserves
93a Frische Butter 1 260 613 Beurre frais

• 95 Schweineschmalz 739 802 Saindoux
96 Oleomargarine, Speisetalg 24 655 26 700 Oldomargarinc, sulf comest
98a/b Weichkäse 8 438 8 447 Fromagc ä päte molle
99a/b3 Hartkäse. 3 777 5 671 Fromage 4 päte dure

100a Suppen 2 328 3 490 Soupes
101b Fruobtkonservcn 6 957 10 487 Conserves de fruits
102 Zuekerwaren 1 412 1 157 Sucreries

hl' • hl i
114a Bier in Fässern 11 IIS 8 652 Bibre en füts
117a'/c Fasswein 775 300 792 800 Vin en füts

Schlachtvieh Stück Stück Animaux de boucherie
136a, 136c, 137b/c, 138a, 139a

Gnisschliiclitvieh CiL2 f Gros bötail de boucherie
140/141, 145 Kleinschlachtvieh 5 4Ö1 2 617 Petit bfeta.il de boucherie
143/144a Schweine 6 511 8 356 Pores ' :JI

1

Düngstoffe q q Engrais ;
,l

161/171 Dilngstofle 1 111 156 .1 431 557 Engrais /

Cuirs, peaux et
Häute, Leder und Schuhe chaussures

172/173 Rohe Häute und Felle 36 337 42 071 Cuirs ct peaux bruts
177a/li Bodeuledcr 3 209 3 117 Cuir pour semelies'
178/184 Oberleder 9 457 16 160 Coir pour tiges de chaussures

193/201 Schuhe l'i 654 804 Fi 731 698 Chaussures

Sämereien, Futtermittel etc. q q Sentences, fourrages, etc.

204 Uelsamen und Oclirüchte 527 190 679,131 Graincs et fruits oleagiuoux
203 u. 205 Sämereien t 14 085 18 8 14 Semcnces
211a Stroh etc. 657 322 677 426 l'aillc, etc.
212 Ileu : 42 253 82 963 Foin
213 Oelkuehen, Johannisbrot .• 57 2S4 46 182 Tourteaux; caronbcs
216a Futtermehle, denaturiert 43 930 26 905 Farine pour Ic ho'lail, denature«

Holz Bois
221 n. 2221» Brennholz 656 357 647 117 Bois ä brftlor
222a l'apierlinlz 1 02S 470 16 464 Bois pour la laiirieation du papier

229a'243 Bau und Nutzholz 1 252 456 1 027 25S Bois de niutrudiou ct bois d'oeuvie

259/267 Schreinerwareu, Möbel de. 11 810 11 439 Ouvrages de mennisier, mcuhlcs, de.

Papier, Bücher etc. Papier, livres, etc.
289 Holzschliff etc. 1 366 2 040 Päte de bois, etc.
290/291 Zellulose 181 404 199 634 Cellulose
292 Pappen, graue; Dohpippeu, elc. 2 106 1 759 Carton gris; carton de päte de bois

293'295 Packpapier 308 536 Papiers d'emballagc
301 Druck Schreib- u. Zeiehniingspapicr 17 345 26 188 — A imprimei, ä c'crire, A dessiner, ein.

307d Chemisch präparierte Tupicrc 2 793 3 212 — prepare! «Iiimiqiicmcol., etc.

321 Bücher, gedruckte etc. 32 217' 30 232 Livres imprimös, etc.

Baumwolle etc. Coton, etc.
311 Rohbaumwolle, 238 5 18 283 234 Coton brut
317/359 Baumwollgarne. • 7 278 9 554 Fils de coton '

360/370 Baumwollgewcl e .' 21 531 21 370 Tissus de coton
395a/b Liuoleumteppiche 10 700 9 504 .Tapis en li&gc (Iinoldum)

Lin, dianvre, jute,
Fiachs, Hanf, Jute, Ramie etc ramie, etc.
396a Flnehs, Ilanf, Rnmic 11 367 22 013 Lin, chauvre, ramie
396b Jute 1 425 7 298 Jute
397a'398li. 399I)/c Robe. Leinen-,

Hanf- und Jutegarne 7 091 10 912 Fils de Tin, ehanrrc, jnle, «ras

390a [faufgelnifipi 89 282 Chanvre noue
400/404 »Ausgerüstete Leinen-, Fils de lin, chanvrc, jute,

Hanf- und Jutegarne 2 522 3 740 apprätes, etc.
405 Rohe Jutegewebe 23 936 29 972 Tissus de jute, fecrus

411 a/4IB Leinen-. Hanf- und
Jtitegcwcbc. ausgerüstet 3 565 3 786 — do I'm, ebanrro, jute, appretes

Seide Soie
434a/435b Scbappcrolistoff .16 200 15 936 Matiärcs promiäres pourl'in

dustrie dc la schappc
436 Grcge 2 116 2 180 Grege
4381 Drgansin 1 926 1 735 Organsin
4381) Tram« 219 431 Trame
4451), 446u/l> Kunstseide 12 231 16 193 Soie artificiellc
447b/448 Seiilcusloffc 8 650 8 803 Etoffes de soie
4i9a/c Bänder '. '.' 450 420 Rubäns

- Importation
Foids »iet

Wolle, Stroh sortiert etc.
455 Rohwolle
457 Kammzug
462/463 Kammgarn, roh
467/468 Kammgarn, gebleicht et*.

470 Wollgaxue für den Detail
474 Wollgcwobe, gebleicht etc, schwere

475b —, leichte
496/497 Pferde- und Büffelhaare
508a/b Strohtressen
516 Rohgummi etc

Janvier-Octobre

Konfektionswaren
530/532 Leibwäsche as B'voll« cte.

537/545 Wirk- und Strickwaren
546/548 Herrenkonfektion
549/552 Damenkonfektion

Mineralische Stoffe
609 Töpferton, Lehm, etc.
612/614 Kalk und Magnesit
619 Portlandzcinent
628a/b Elektroden, nicht montiert
629a/b Schmirgel; Karborundum
630/6331 Schmirgel- und Karbonindnmiabrikate

633 Asbest und Mica, roh
634 Asbest uud Mica in Tafeln
635a/b Isolierröhreo: Fabrikate ans Asbest, etc.

643a, 644/646b Kohlen
643b Pctrolcumrflckständc.

Steinzeug und Töpferwaren
673/674 h KanalisntionsbatamKeils do.

678 Töpferwaren m. weiss, od. gclhl. Br.

679a/b Isolatoren aus Porzellan
6§0b Porzellan

• 1

Glas
686 Fensterglas, naturfarbig
691a/b Flaseh. etc. a. sdivran.ete, Ol«

693/693a 1 iohlglas aus farblos.GIas
691c Glaswaren aller Art, geschliSco etc.

702a/bk Spiegelglas. unbelegt'
/f'JT'-l'
in*»)- r* ' Metalle •

710ä, 718a Roheisen, Rohstahl
711 Brecheisen und Alteisen.
7.12/715 Riifiiloisen
716/717, 71&h Flach- und D-Eisen
719/721 FaSsoneiscn etc. .'

722/724 Eisen, gezogen '.

728/728a Eisenblech, dekapiert etc.

731 Weissblech,
733/735 Kisenbnhnscliienco a. Schwellen

742/744 Eiserne Röhren '

753/756'Präzisionswerkzeuge
757/760 »Andere Werkzeuge
766/769b Schrauben und Nieten
781 a'l) Kochherde und Ocfen
783a/784b Eisenmöbcl
785a/b Drahtgeweire n. -geflochte
787a/790 Blechwaren ete.
793/801 Waren aus Grauguss
8ö''a/SI)9a3 Wareo a. schmiedbaren Kiscnguss etc.

810 Messerschmiedwaren
815 Rohkupfer
817 Kupfer in Stangen, Blech
818a/c Kupferdralrt
823/828 Kabel aus Kupfer.'
833/S37 Kupferwaren
841 Rohhlei
848 Rohzink
849 u. 849a Zink in Slange«, Bloch etc.'

853 Robzinn
860 Nickel, gewalzt, gezogen
862 Rohalumininm
866/867 Aluminiumwaren

869a 2° Goldbarren für Industrie ood Gewerbe

869b Silber, unbearbeitet
874a/c Gold- o. Silbmchmiedwarcn, Bijonlcric.

Maschinen und Fahrzeuge
879/880 llaschinenteilc, roh vorgearbeitet

881a/882d Dampfkessel, Kochspparate

882e/i Köbimaschinen etc.
884 Spinnerei- n. Zwirncrclmaseli.
885/886 Wcbereimasehinen
887 Wirk- und Strickmaschinen
889a/b Nähmaschinen u. feit Teile

890a/b Maschinen f. d. Buchdruck
891 u. 893a/b Landw. Maschinen

MDy Dyiiamo-eloktr. Maschinen
Ml Papier-, Pa'rberei- u. Appielurmasekincn

M3 Wasserkraftmasch., Pumpen'..

M5 Gas-, Ocl- und Benzinmotoren

M6 Werkzeugmaschinen
M7 Masch, für Nahrungsmittel
M8 Maschinen f. Zicgdfabrikation cte.

M9 Maschi nen, nicht andcnreitgenannlo

899 Eiserne Konstruktionen, cte.

913a/b Motorräder etc
915 Fahrräder
914a/d Automobile
914h Flugzeuge

1938 193»

q q
56 S12 79 996
13 955 23 909

3 469 4 266
2 229 2 S62
1 346 1 145
4 8-19 5 791
3 661 3 811
2 8S9 5 901

S20 71-1

25 837 29 595

474 393
1 557 1 430
1 150 970

667 664

693 266 862 452
' 24 493 15 741

1 343 1 652
47 160 53 068

4 055
'

3 872
6 993 7 513

7 744 14 959
2 478 2 708
3 260 3 401

28 991 232 31 591 087
1 418 815 1 610 082

3 843 3 601
1 286 1 169
7 561 S 781

11 851 10161

7 190 9 145
13311 15 365
18 668 18 373

9 247 9 314
10 158 1-1 517.

• iJ.

„n. i.-. i. i • -

798 691 1 249 811
' 6 264 105 176
421 777- 630 190

88 433 156 352
353 697 443 655

51 2SS 64 536
14S 095 257 882
131 117 195 186
225 630 261 837
137 891

"
200 132

770 928
5 650 C 440
2 851 - 4 345
2 324 1 795

827 ' 819
• 4 541 6 016

9 223 9 370
27 913 28 334

'•

51 536 52 197
1 852 886

151 059 217 357
12 613 12 911
12 427 12 290

2 644 2 756
3 177 3 167

71 664 105 091
76 448 ' 98 319

8 448 13 206
11 986 10 036

3 221 2 314
24 854 47 140

1 311 1 500

kg ' kg
2 072 1 298

82 353 110 903
7 757 6 958

q q
35 157 42 138
10 804 12 951

' 1 894 2 209
- 7 264 4 290

1 248 3 974
985 1 985

2 760 2 996
6 219 6 012

11 012 14 611
3 9S0 4 839
6 229 16 485

1 707 2 841
13 401 7 095
31 233 33 382

3 203 4 968
• 1 152 2 486

31 160 30 697
16 679 14 213

666 751
1 015 958

96 219 93 197
1 596 3 524

Laine, paille, assortie, de.

•Laine brute
Trait (laine peignee)
Fils de laine peignee, öerns
Pils de laine peignee Manchis et.

— pour la Tente on detail

Tisstis de laine blaaeh'm, etc. iounh

—, legere

Crin et poils de buffle
Tresses de paille
Oaontchouc brut, etc.

Articles de confection
Lingerie de cotou, etc.
Bonnetcrie, tricots
Confections pour hommes

— pour dames

Matiferes minferales
Argile, terrc glaise, etc.
Cliaux ct ningiiesite
Oiment Portland
Electrodes 11011 monldes
Emeri; carborundum'
Ouv rages en femori, et car-

borniidum
Amiante et mica, brnts
Amiante et miea, eo feuilles, de.
Tabes isolaals; onvrigts en amiaole, do.

Cliarlion
Uösidus de pdtrole

Grfes et poterie
Parties d'iaslalL de licoi iPaisauee

Potent 1 rassuie blanche on janoälre

Isoiateui-s en porcclaine
Poreelaine

Verre
'Vem it vilres, do rouleur ualurelic

Bouteillcs, de., de vem ooir et«.

Verrerie de verre incolnre

Vem-ric de loot genre, polic, ete,

Ycrre ä glaees. non'dtamd

1 Mfetaux
Fer et acier, hruts
Ddbris de fer et ferrailic
Fer (s) rond •

—plat et for carriS
— speciaux, etc.
— etire. etc.

Töle do fer, ddcapde, etc.
For hlane
Hails el traverses de ehemio de fer

Tuyaux en fer
Outils de precision
Autres ontils
Vis et rivets
Potagers et poüles
Meiiblcs en fer
Tissas et treillis eo (B de ler

Ouvrngcs en töle, etc.
Ouvrages en fonte grisc
lliivugcs tn fonte malleable, da.

Coutellerie
Ouivrc brut

— en barrcs, töle
Fil dc cnivre
CAblos en cuivre
Ouvrages en cuivre
I'lomb brut
Zinc bnit

— — en barrcs, t6Ic, etc.
Etain brut
Nickel, laminri, (Hire
Aluminium brut
Ouvrages en aluminium

Or en barrcs pour l'industrie
et Ies indtiers

Argent non ouvrc
Orfövreiie, nrgeoterie, bijouterie

Madiincs et vfehiculcs
Pieces de machines, grtnsicrcm. ebanehecs

iTiuudiens i vapeur, apparcils pour mire

Mnebines frigoriliques, etc.
Alachines pour la filature et le retonlage

— ponr le tissage
— 1 trieoter, remaiilenses

— A condrc d Icurs pieces Haies

— pour rimprimerio
— pour I'agriculture
— • dynaino-eleetriques
— pour la lair, du papier, pour la

icinlurcric, I'apprelage

Motcurs hydrauliqiies, pompes

Moteurs J gar, A Imilc. A benzine

Macbines-ontils
— p. ia fahr, de subsl. alimculaires

— p. la fabrication des luilcs, do.

— noil ricnommecs aillenre

Constructions en fer, etc.
Motoeycletles, etc.
Bieyclcttcs
Automoliilcs
Adroplaues
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Instrumente und Apparate
118a «. 943a"' in.sm«serr KuMkoalrollappant«
.150'!).) 1 Akkumulatoren

053 Kleklnsehe den- >id <äblipp«nl«
03 t Telephon- not Me'npheaiopinle

051a Radioapparate
055 lTina-» iripheo. Kinemalo-raphea de.

956a/f Elektr. Apparate n. a. g.

Chemikalien, Fette, Öle etc,

082/983 Parfflmerien etc.
930 Ko oplionium
001 IVche. unverarbeitet
005 Terpe Ii tiiifil

1000/1001 Aetzkali, Aetzuatron
103-1 Salpetersäure
1035 Salzsäure
1036 Schwefelsäure
1044 Kupfervitriol
1032 Atheiisehe Oln
1054/105311 Gerbstoffe
1050 .Methylalkoho' etc.
10fi5a, 1066a-1060 Teerderivate

für Earbstoffindustrie
10(>5b Benzin
1073/1081(1 Stärken
10.39/1090 Erdfarben

I

Lebens- und Genussmittel
10 Kindormehl
23/24b Frischobst
61 Schokolade
Ol Frischmilch
92 Kondensmilch
OOh'/OOli3 Hartkäse

102 Znckerwaren etc
lOOa'lOlb. 103'103b tewaren n. i. g.

Tiere und Diingstoffe
136b, 137a, 1331), 139h, 142a/b

Nutz- und Zuchtvieh

161/1631), 160 Slitkslofi- n. l'bosphaldilngcr

Häute, Leder und Schuhe
172/173 Rohe Häute und Felle
177a/h Hodenleder

| 178/181 Oberleder
: 103/201 Schuhe

1 Papier, Bücher etc.
i 200/201 Zellulose

300 Zeitungsdruckpapier
j 301 Druck, Sehreih- unit /ciehnnn^spapier

321 lifleher. gedruckte, Zeitungen

Baumwolle
314/34 tn Baumwollahfältc
317/310 Rohe, einfache Garne
350/355 Rohe, gezwirnte Garne
.>50/350 Ausgerüstete Garne
3'>'l/363 Rohe Gewehe
30 la/b Gebleichte Gewehe
365a/b Gefärbte Gewebe
360a/b lie blickte Gewebe
>07/308 linntgewebe
300/370 Gemusterte Gewebe
376 Plattstiehgewebe
334 Kdleididulickercien: k'nrhänge

335 — »ilcrc: Tas-benlflcbcr, llalsliirher de.

386 llalLsliehslie-kereieti: Besalzarlikel

387 — Tnllstickereicn
388 — an/lere

Seide
•I3ta/c Seidenahlälle
433a/b Peignäe
136 GrDge
437, 439 Florettseide
138a Grgausiii
438b Trame .'

110 Gefärbte Seide
115a Reale Seide und Florettseide

f(lr den Detailverkauf
115h, 4 l'bi'h Kunstseide
117(1 Seidenbi'uteltiieh
117Ii/4 18 Seidenstolfe '.
110a/e Ränder .•

Andere Textil- und Stroh¬
erzeugnisse

456 Wolbiblällc
157 Kammzng •

102/463 Kohkammgaruc
172 Kanrnyariigewobc, roh
171 ll'ftll »-webe, gcfSrbl etc., schwer«

175b —, leichte
503a/h Sti ohtressen
509 llutstinniieii aus Strob
511 Tressen und ^trohwaien
5.30/532 UiWisehe ans Baumwolle. izineo de.

537/545 Wirk- und Strickwaren

Mineralische Stoffe
012/611 Kalk und .Magnesit
019 PortbiudzrmL'iit
020a/b Selmirjel, Karb-jrundum elc.

0.30 Sell iiirgulpapier
031 Sehmirecliciuwand
032a Sch nirgelpiilvei etc.
032b An-len- leb «irgtllabrikale de.

031 Asbest und .Mica in Tafeln
035a/b IviDcrrohrco, Gewebe ins Asbest de.

639 Asphalt

Januar-Oktober
1938 1939

q
1 043

710
295

1 148
2 138

553
1 931

2 022
26 019

273 4 12

31 596
14 545

919
18 981
17 988

2 324
3 835

16 071
25 625

118 108
1 718 187

52 486
60 477

1938
q

11 446
216 353

4 509
1 863

56 574
191 728

1 019
21 941

Stück

1 888

q
199 675

61 226
115
727

1 479 668

q
42 658

135
2 26 1

17 471

29 804
26 691

5 997
3 349

11 562
7 615
3 7S7
4 264

507
5 312

153
320
262
614
191

6 652

6 623
2 020

568
2 077

553
538
611

48S
32 575

204
10 375

1 818

3 338
10 108

2 546
1 006

331
325
721

60
3 560

409
1 693

28 139
277 736

461
2 101

589
7 003
1 254

713
1 555

50 596

q.
1 302

917
278
614

2 358
490

1 697

1 901
34 878

291250
26 517
21 537

491
26 937
35 582

4 310
3 924

21 711
36 626

120 566
1 685 837

79.433
68 239

1939
q

12 610
2 615
3 149

386
55 066

172 7 14

813
23 757

Stück

893

q
107 379

58 011
1 115

697
1 230 386

q
36 3S1

" 128
2 397

18 197

30 776
20 302

5 9 14

3 099
15 359

8 763
3 511
3 876

668
6 627

132
291
337
758
206

8 537

5 85 1

1 559
521

2 375
572
634
411

5S2
31 500

250
11 759

1 831

3 702
11 138
2 007
1 152

26S
339
931

78
4 659

380
1 S95

13 505
235 66 1

2 050
617

6 514
1 084

574
1 034

41 521

L Einfuhr -
Nettogewicht

Instruments d appareils
Compleon i gar, eaissö-tonlrölea

Accumulateurs
Compteurs eleetriques
Appareils lelephoniques et telegraphiqnes

Appareils radiophoniques
Phonograplies. rioemalograpbes ele.

Appareils eleetriques n.d.a.

Produits chimiques,
graisses, huiles, etc.
Parluineries etc.
Colophane
l'oix 11011 travaillöe
Essence de terebenthine
Potassc, sonde caustique
Acide nitrique
Acide ehlorhydrique
Acide sullurique
Vitriol ile cuivre
lluiles essentielles
Substances tanuantes
Alcool miRhyliqne, etc.
Deriväs du goudron pour

l'industrie des couleurs
Benzine
Amidons
Terres colorantes

Importation
Potds net

Chemikalien, Fette, Öle, etc
1095 Farbstoffextrakte.
1098 Anilinfarben
1100a/1106b Viebl zubereitete eben. Paiben

1113 Firnisse, Lacke etc.
Leinöl
Olivenöl, denaturiert, etc
Flüssige Fette und Öle zn
gewerblichem Gebrauch
Kokosöl, Palmöl etc.
Talg, Knoehenfett etc.

1126 u. 1126-a Petroleum
1131b Mascbinenscbmicröl.
1141 a/1142 Seifen

Janvier-Octobre

1115
1116
.1118

1120
1121

Andere Artikel
1144a/1115 Huincsillerie, Bercerie

1149 Glühlampen
I160a/b Spielzeug

Tabak
1/9 T Rohtahak
19/23T Rauchtabak (Zigarctten-

und Pfeifentabak)
24/25 T Zigarren
26/28 T Zigaretten

II. Ausfuhr — Exportation
Denr6es alimentaires

et boissons
Farinc alimenlaire poor enfauta

Fruits frais
Ohocolat
Lait frais
Lait condensd
Fromage ä pätc dure
Sucreries et confiscries etc.
Comestibles n. d. a.

Animaux et engrais
Üetail de forme et bötail

d' clevagc

Engrais A base d'arole d phosphales

Cuirs, peaux et
chaussures

Cuir et peatix, bruts
Ouir pour scmclles
Cuirs ponr liges d« chaussures

Chaussures

Papier, livres, etc.
Cellulose
Papier pour journanx
Papiers ä Tmprimer, A eerire, A dessincr, elc,

l.ivres imprimes. lournaux, ele.

Coton
Deehets de coton
Fils cents, simples

— — retordus
— apprötes

Tissus ecrus
— blanehis
— teints
— imprimes
— de Iiis teints
— faeonnes

Plumetis
Broderies an erocbel: rideaux.
— — aiilres: nwnehoin, fichus, elc.

Broderies au plumelis: garnilures

— brod. sur tulle
1

— autres

Soie 1

Deehets de soie
l'eignde
Grege
Boiirrc de soie
Organsin
Trame
Soie tointe
Soie pure et bourre de soie,

pour la vente eil dötail
Soie artificiclle
Gaze blutoir
Etoffes de soie
Rulians

|

Autres articles textiles
et en paille

IMchcts de laine
Trait (laine peignee)
Fils de laine peignee öcrus
Tissus de faine peigD«, ecnu 1

Tissas de laine teints, de., lourds

— hSgers
Trosses de paille
Cloches de chapeaux en paille
Tresses et ouvrages en paille
Lingerie de coton, tin, etc
Bonneteric, tricots

Matiferes niinörales
Chaux et magnesitc
'fiincnt Portland
Emeri, carborundum, etc.
Papier d'dmerl
Toile d'ömcri
Emeri en poudre, etc.
Ouvrages en ömeri, autres, de.

Amiante et mica en feuilles
Tabes isolinis, tissus ei «miaute, etc.

Aspbalte.

Metalle
708, 711 Eisenahfälle u. Alteisen
710b Ferrolegierungen .'

745/746 Röbrenverbindungsstücke
748/750 Feilen und R-aspeln
753/756 Präzisionswerkzeuge
757/760 Andere Werkzeuge
766/769-b Scbrauhen und Nieten
733a/784b Eisenmöbel
737a/790 Blechwaren etc.
823/828 Kabel aus Kupfer
833/837 Kupferwaren
856 Zinnfolien
862 Rohaluminium
863a/b Aluminium in Stangen,

Blech, Rondellen etc.
866/867 Aluminiumwaren

874a/c Gold- n. Stlbersehaiiedwaren, Bijouterie

Maschinen und Fahrzeuge
331a/882d Dampfkessel, Kochapparale

8S3a/b Lokomotiven
381 Spinnerei- and Zwirnercimascbioeo

335/886 Webereimasehinen
887 Wirk und Strickmaschinen
890a/h .Maschinen für den Buchdruck

891 u. 893a/b Landw. Maschineu
MDy Dynamo-elektr. Maschinen
M 1 Papier-, Färberei- nnl Apprdnrraaschinen

1

M 2 Mi'lllereimaschincn
M 3 Wasserkraflmascbinen, Dampen

M 4 Dampfmaschinen
M 5 Gas-, Öl- u. Benzinmotoren
M 6 Werkzeugmaschinen
M 7 Masch, für Nahrungsmittel

904 Kratzen u. Kratzenbeschläge
014a/d Lastwagen, Chässis etc.
914b Flugzeuge

Uhren
931 Fertige Werke ton Tasebennbren

032 L'breugehäuse: ana unedlen Alelallen

933a — ans Silber
933b — mit Gold plattiert
933c — aus Gold oder Platin

Taschenuhren mit Gehäusen
035a — aus unedlen Metallen
935b — Silber
935c — Gold
935d Chronographen

Armhanduhre.n mil Gehäusen
936a — aus unedlen Metallen
936b — Silber
936c — Gold oder Platin
936d — Chronographen in Armbändern

936i Automobiluhren
036c/b Andere Uhren mil Tascbcnnbnrcrk

Instrumente und Apparate
050/951a und 956a/f Elektrische

Instrumente und Apparate
955 Phonographen, Kincmatogr.,

Grammophonpiatten etc.

Chemikalien und Farbstoffe
974b, 981 rbem.-pbarmaeenliscbn Präparate

982/983 Parlümcrien etc.
1010 Kalziumkarbid
1011 Perchlorate, Persulfate etc
1028 Natronsalze
1051b Azeton, Pyridin etc.
1052 Künstlicher Kampfer etc
1054/10551) Gerbstoffe
1074/1077 Kleber, Leim
1098 Anilinfarhen
1099 Indigo

Tabak
21/25 T Zigarren
26/28 T Zigaretten

1938 1939 Produits chimiques,
q q graisses, huiles, etc
1 022 847 Silraits de malicres rnloranles

5 737 7 490 Couleurs d'aniline
45 544 59 362 Cnnlenis chimiques non prepared

3 947 3 969 Vernis, laques, etc.
37 349 38 093 Hui le de lin
28 075 29 069 Huile d'olives, denat., etc.

Graisses liquides et builes
35 201 35 095 pour usage industriel
5-1 2-10 71 800 Huile de roco, bnile de palme, ele.

11 749' 24 049 Suif, graisse d'os, etc.
167 080 176 199- Petroie • • •

159 455 170 739 Huiles ponr graisser les maebines

1 337 1 618 Savons

Autres articles
5 815 6 652 • Quincailleric, mercerie

791 765 Lampes ä incandescence
6 746 6 001 Jouets

Tabacs
52 726 • 53 472 Tahacs bruts

Tabues ä fumer (tabac ä
50 49- • cigarettes, tabac p. 1. pipe)

122 127- Oigares
407 389- Cigarettes

St.

1933
q

611 943
8 381

16 347
992
389
522

3 589
300

5 ISO
5 686
8 279

727
166 978

21 865
29 519

kg
1 4S2

q
20 291

32
39 126
52 597

4 367
6 111
1 071

59 895
3 231

13 012
21 976
22 811
68 333
41 618
30 900

St.
St.

815
374

14

Stück
3 911 564

941 262
9 697

11 276
16 732

3 606 537
98 710
23 919

105 001

9 350 503
33 785

284 818
103 599
152 088
176 627

q

22 013

3 717

11 095
3 541

46 249
30 542

4 720
1 097
• 354

12 087
12 411
47 S64
5 423

254
2 830

Pi.

1939
q

431 711
6 908

17 736
85S
702
518

3 545
29S

4 271
5 066
3 S13

206
125 667

26 123
29 55S

kR
1 741

•q
21 016

.4
28 238
45 333

4 913
3 701
1 706

49 611
3 222

12 759
20 52 1

24 865
78 430
48 725
24 258

838
Pi. 212
Pi. 12

Stück
3197 87S

707 518
2 878
9 530

10 975

2 427 264
58 106
19 322
98 798

7 439 510
27 473

219153.
108 174
135 215
166 481

q

21 029

3 618

11 863
3 427

49 166
27 525

6 342
1 327

944
9 912
9 047

61 663
4 779

100
2 758

M6taux
Decbcts de fer et fcrraille
Alliages de fer
Piücos de raccord
Limes et rapes
Dutfls de precision
Autres oiitils
Vis et rivets
Meuhlos eu fer
Ouvrages en töle, etc.
Oäliles eil cuivre
Ouvrages en cuivre
Etain en feuilles
Aluminium brut
— en barres, töle, rondellos

etc.
Ouvrages en aluminium

Orfcrreric ei argenierie, bijnnleric

Madiines et vehicules
Cliaiiilieres A »apenr, appareils ponr enire

Locomotives
Harbin-* ponr In filalnre, 1c relordage

— pour le tissagc
— ä tricoter, remaiIleuses
— pour l'imprimerie
— • pour l'agriculture
— dynamo eleetriques

llacbines ponr la labricalioa du papicr,

ponr la leinhrcrie l'apprelagc, de.

— pour la minoterie
Moteurs bydrauliq.. pompes
Machines ä vapeur
llolsnr A gar. A bnile d A benzine

Machincs-outils
— ponr la fabrication de

substances alimentaires
Gardes ei garn'lnres de cardcs

Camions, chässis etc.
Aeroplanes

Montres
Mouvemcnts finis
Beiles de moolre: en me'ial commnn

— eu argent
— plaquees or
— en or ou platine

Montres de poche srec boiles:

— en mötal commun
— en argent
— ' en or

Chronographes
Moiitres-hraoelets srec holies

— en metal commun
— en argent
— en or ou platine

'/'bronograpbes, monies snr bracelds

Muntres ponr automobiles
Autres montres

Instruments et appareils

Instruments ei nppareils eleetriques

l'honnjraphes, eine'malographcs,

plaques de gramnphoncs, ele.

Produits chimiques
et couleurs

Preparations chim.-pharmac.
Parfumeries, etc.
Oarlmre de ealcium
Perchlorates, pcrsulfates, elc.

Sels de sonde
Acötonc, pyridine, etc.
Camphre synthetiquo, etc.
Substances tanuantes
Celle pour cunlonnicrs, collc-furle

Couleurs d'aniline
Indigo

Tabacs
Ci gares
Cigarettes

272. 17. 11. 39.
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Verfügung Nr. 2 des eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements
betreffend die Landesversorgung mit llüssigen Kraft- und Brennstoffen

(Rationierung für Personenwagen, Lieferwagen und Motorräder)
(Vom 15. November 1939.)

Das eidgenössische Volkswirtsehaftsdeparlcmcnt,
gestützt auf den Bundcsratsbesehluss vom 2G. September 1939 über

die Landesversorgung mit flüssigen Kraft- und Brennstoffen, verfügt:
Art. 1. Gewerbsmässige Abgabe und Bezug flüssiger Kraflstoffc(Bcnzin,

Benzol, Petrol, White-Spirits und andere Ycrgascr-KrafLstoffc sowie Dieselöle

aller Art) für Personenwagen (bis höchstens 8 Sitzplätze), Lieferwagen
(unter einer Tonne Nutzlast) und Motorräder (mit und ohne Seitenwagen)
sind nur noch gegen Rationierungsselieine oder gegen die in Art. 2, 7 und 9

vorgesehenen Ausweise gestattet; diese Vorschrift gilt nicht für Bezüge
aus dem Ausland.

Art. 2. Beim Bezug flüssiger Kraftstoffe durch die Armee, die öffentlichen

Transportanstaltcn (Eisenbahnen und Schirfahrlsgescllschaftcn,
Automobildienst der Post- und Tclegraphcnverwaltung, Postautohaltcr,
konzessionierte Automobilbelricbc und Fluglinien) sowie durch die
Bundesverwaltung und die kantonalen Zcntralverwaltungcn tritt an Stelle des

Rationierungsscheines eine vom Bezüger ausgestellte und unterzeichnete
Bczugsbestäligung, die enthalten muss: Datum, Verkaufsstelle, Art und
Menge des bezogenen Kraftstoffes und genaue Bezeichnung des Bezügers
(bei Militärpersonen Name, Grad und militärische Einteilung). Diese
Bescheinigungen sind für jeden einzelnen Bezug von flüssigen Kraftstoffen
wie die Rationierungsscheine dem Verkäufer auszuhändigen.

Der Bezug von flüssigen Kraftstoffen durch Postautohaltcr und Inhaber
der Konzcssion A gegen Bezugsbestätigungen im Sinne von Abs. 1 ist nur
für die von der Aufsichtsbehörde angeordneten oder genehmigten Pflieht-
fahrten gestattet.

' •

Motorfahrzeuge der Kantone, die nicht für die kantonale Zcntralvcrwaltung
verwendet werden, sowie Motorfahrzeuge der kommunalen Verwaltungen
und der Inhaber der Postkonzcssion B unterstehen den Rationicrungs-
vorschriftcn; sie sind wie die andern Motorfahrzeuge in Kategorien einzuteilen

(Art. 3 und 4) und haben ihren Kraftstoff gegen Rationierungsselieine
zu beziehen (Art. 5, 6 und 7).

Gleich wie die Abgabe an die Armee ist die Abgabe flüssiger Kraftstoffe

für Motorfahrzeuge zu behandeln, die zufolge eines militärischen
Stellungsbefehls, der dem Verkäufer vorzuweisen ist,, auf den Schatzungsplalz
zu fahren haben, wobei nur die für diese Fahrt notwendige Kraftstoffmenge
abgegeben werden darf.

Art. 3. Fiir die im Verkehr stehenden Personenwagen (bis höchstens
8 Sitzplätze), Lieferwagen (unLcr einer Tonne Nutzlast) und Motorräder
(mit oder ohne Seitenwagen) — mit Ausnahme der in Art. 2, Abs. 1, genannten
Fahrzeuge — wird dem Halter gegen Vorweis des Fahrzeugausweises von
der kanLonalen Automobilkonirolle seines Wohnörlkantons oder einer andern
von dieser bezeichneten Stelle für jedes einzelne Fahrzeug eine Lcgilimations-
,karte abgegeben, welche folgende Angaben enthält:

1. Name und Adresse des Halters,
2. Konlrollsehildnummcr des Fahrzeuges,
3. MoLorcnleistung des Fahrzeuges in PS (Steuer-PS),
4. Einteilung des Motorfahrzeuges:

a) in eine der 4 Dringlichkcitskatcgoricn A—D (Art. 4 des Bundes-
ratsbeschlusscs vom 2G. September 1939 über die Landesversorgung mit
flüssigen Kraft- und Brennstoffen),

b) in die innerhalb der Dringlichkcilskatcgorien A—C der Intensität
der Verwendung des Fahrzeuges entsprechende Quantitätskategorie.

Die LegiLimationskartcu dienen als Ausweis für den Bezug der
Rationierungsselieine; sie sind vom Halter des Motorfahrzeuges aufzubewahren
und dürfen nicht Überträgen werden.

Art. 4. Ucber Gesuche um Versetzung eines Motorfahrzeuges in eine
höhere Dringlichkeitskalegorie (Art. 3, Ziffer 4, lit. a) entscheidet auf Grund
einer schriftlichen Begründung des Gesuchstellers die Sektion für Kraft
und Wärme; sie ist ferner zusLändig, von Amtes wegen eine Versetzung
in eine ändere KaLcgorie zu verfügen, sofern die Verhältnisse die bisherige
Einteilung nicht mehr rechtfertigen.

Gegen Entscheide der Sektion für Kraft und Wärme kann innerhalb
14 Tagen seit der Eröffnung beim Kriegs-Industrie- und -Arbeitsamt Rekurs
eingereicht werden. Das genannte Amt entscheidet endgültig; es kann
vor Fällung des Entscheides die Vernehmlassung der Fachorganisationen
des Molorrahrzcugvcrkehrs einholen.

Ein abgewiesenes Gesuch im Sinne von Abs. 1 kann nur bei einer wesentlichen

Veränderung der Verhältnisse erneuert werden.

Art. 5. Die Halter von Motorfahrzeugen im Sinne von Art. 1 dieser.
Verfügung können bei der kantonalen Aulomobilkonlrollc ihres Wohnort-'
kanlons oder einer andern von dieser bezeichneten Stelle für jedcRationicrungs-j
periode gegen Vorweisung und Abstempelung der Lcgilimalionskartcn
Rationierungsscheine beziehen. Diese werden auf die Kontrollschildnum-
mer des Motorfahrzeuges ausgestellt; sie sind nicht übertragbar.

Die Rationierungsselieine sind jeweils güllig für die vom Kriegs-Industric-
und -Arbeits-Amt (Sektion für Kraft und Wärme) festgesetzte Rationierungsperiode.

Art. 6. Das Kricgs-Industric- und -Arbeits-Amt (Sektion für Kraft und
Wärme) setzt für jede Rationicrungspcriode die Kraftsloffmcngcn fest,,
welche für die Fahrzeuge der verschiedenen Kategorien gegen Rationierungsscheine

bezogen werden können. •

Art. 7. Bei nachgewiesenem dringendem Mehrbedarf kann die Sektion
für Kraft und Wärme, sofern die vorhandenen Vorräte es erlauben, auf
begründetes schriftliches Gesuch den Haltern eines Motorfahrzeuges der
KaLcgorie A—C zusätzliche Rationierungsselieine zuteilen. Diese Bewilligungen

können an bestimmte Bedingungen geknüpft werden.
Die Sektion für Kraft und Wärme ist befugt, die Erteilung von

zusätzlichen Rationicrungsscheincn im Sinne von Abs. 1 den Kantonen zu
übertragen und für diesen Fall den Kantonen die Verfügung über ein
bestimmtes Zusalzkontingcnt an flüssigen Kraft- und Brennstoffen
einzuräumen.

Art. 8. Die Zuteilung der Rationierungsselieine an die Angehörigen des
diplomatischen Corps erfolgt durch die Abteilung für Auswärtiges des

eidgenössischen Politischen Departementes, welcher die Rationierungsscheine
von der Sektion für Kraft und Wärme des Kricgs-Industric- und -Arbeils-
Amtes geliefert werden.

Art. 9. Halter von Motorfahrzeugen im Sinne von Art. 1 mit
ausländischen Zulassungskcnnzcichcn können bei der nächslgclcgencn kantonalen
Automobilkontrolle oder einer andern von der Sektion fiir Kraft und Wärme
des. Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes bezeichneten Stelle pro Motor-,
fahrzeug 1—2 Rationierungsscheine der Kategorie D (Art. 3 dieser Vor-'
fügung und Art. 4 des Bundcsralsbcschlusses vom 2G. September 1939)
beziehen. Zur Verhinderung mehrfacher Bezüge durch den nämlichen
Fahrzeughalter muss die Abgabe eines Ralionicrungsschcines im Zolldokumcnt

•für das Motorfahrzeug unter Angabe der betreffenden Rationicrungspcriode
(Art. 5, Abs. 2) vorgemerkt werden.

Die Ausgabestelle hat dem Haller des ausländischen Motorfahrzeuges
.zudem Kenntnis zu geben, dass nach der Verfügung des eidgenössischen.
: Volkswirtschaftsdcparteincntes vom 28. August 1939 beim Verlassen der

Schweiz höchstens 10 Liter flüssige Kraft- und Brennstoffe milgcführl werden
1 dürfen.

Das Kricgs-Industric- lind Arbcils-Amt (Sektion für Kraft und Wärme)
• kann in bezug auf die Rationierung flüssiger Kraftstoffe weitere Massnahmen,
treffen, die geeignet sind, den internationalen Autotourismus in der Schweiz
nach Möglichkeit aufrechtzuerhalten.

Es kann insbesondere in begründeten Fällen weitere Zuteilungen von
flüssigen Kraftstoffen an Halter von Motorfahrzeugen im Sinne von Art. l.;
mit ausländischen Zulassungskennzeichen vornehmen durch Ausstellung
von zusätzlichen Rationicrungsscheincn und von Fall zu Fall die Abgabe'
von flüssigen Kraftstoffen an andere Motorfahrzeuge mit ausländischen-
Zulassungskennzeichen regeln.

Art. 10. Für Motorfahrzeuge, die in der ersten Hälfte einer Ralionierungs-
periode in Verkehr gesetzt werden, wird die ganze Kraftslofrincngc, für.
solche, die in der zweiten Hälfte der Rationicrungspcriode in Verkehr
gesetzt werden, die halbe Kraflstoffmenge zugeteilt. Für ausser Verkehr
gesetzte, sowie für Molorfahrzeuge, bei denen ein Hallerwcchscl stattgefunden

hat, sind innert 5 Tagen seit der Ausserverkehrsetzung oder seit
der Ilandänderung Lcgitimalionskarte und Rationierungsschein der
zuständigen kantonalen Ausgabestelle zurückzugeben.

Requirierte Motorfahrzeuge gelten während der Dauer der Requisition
als ausser Verkehr gesetzt.

Bei Hallerwechsel werden dem neuen Halter des Motorfahrzeuges erst
von der folgenden Ralionierungspcriode an Lcgilimalionskarle und Ralio-
nierungsschein ausgehändigt.

Art. 11. Widerhandlungen gegen diese Verfügung, gegen die
Vollziehungsvorschriften und Einzclvcrfügungen des Kricgs-Industric- und
-Arbeits-Amlcs, seiner Sektion für Kraft und Wärme und der zur Mitwirkung
herangezogenen kantonalen Stellen werden mit Busse his zu Fr. 5000
bestraft. Auch die fahrlässige Begehung ist strafbar/

Widcrhandclnde können von der Zuteilung von flüssigen Kraft- und
Brennstoffen ausgeschlossen werden. • •

Art. 19, 20 und 21 des Bundesratshcschlusses vom 2G. September 1939
über die Landesversorgung mit flüssigen Kraft- und Brennstoffen finden
Anwendung.

Art. 12. Diese Verfügung tritt am IG. November 1939, 0 Uhr, in Kraft,
Das Kriegs-Industrie- und -Arbcils-Amt und seine Sektion für Kraft

und Wärme sind mit dem Vollzug beauftragt. Sic sind ermächtigt, die Kantone

und die zuständigen Organisationen der Wirtschaft zur Mitarbeit
heranzuziehen.

Betreffend die Rationierung der flüssigen Kraft- und Brennstoffe für
Motorlastwagen, Industrie-Traktoren, Gescllschaflswagen, landwirtschaftliche
Traktoren und andere nicht näher bezeichnete Molorfahrzeuge und für Raum-,
heizungs- und Haushaltungszweckc, sowie. für motorische, Lcuchl- und
Heizzwcckc in Landwirtschaft, Gewerbe und Industrie gellen auch nach
dem 15. November 1939 bis auf weiteres die entsprechenden Vorschriften
der Verfügung des eidgenössischen Volkswirtschartsdcparlcmcnles vom
10. Oktober 1939 über eine weitere vorläufige ..Rationierung der flüssigen
Kraft- und Brennstoffe für die Zeit vom IG. Oktober 1939 bis zum 14.
November 1939. Ferner sind die Art. 7 und 8 der genannten Verfügung auch
nach dem 15. November 1939 bis auf weiteres anwendbar.

Die auf Grund der Verfügung vom 10. Oktober 1939 ausgegebenen
Rationierungsselieine für Kraftstoffe für sämtliche Motorfahrzeuge
verlieren ihre Gültigkeit am 15. November 1939, 24.00 Uhr.

Tatsachen, die während der Wirksamkeit der Verfügung vom 10.
Oktober 1939 mit Bezug auf die Kraftsloffratiouicrung für Personenwagen,
Lieferwagen und Motorräder eingetreten sind, werden weiterhin nach den
Bestimmungen dieser Verfügung beurteilt. 272. 17. 11. 39.

Ordonnance n° 2 da döpartement födöral de I'Gcononiie publique
sur I'approvisionnement du pays en carburants et combustibles liquides

(Rationnement pour les voitures de tourisme, les voitures de livraison et
les motocyclettes)

(Du 15 novembre 1939.)

Le ddpartement fedöral de l'economic publique,
vu l'arrctö du Conseil federal du 2G seplembre 1939 sur I'approvisionnement

du pays cn carburants et combustibles liquides, arrclc:
Article premier. La vente commercialc et l'achat de carburants liquides

(benzine, benzol, pötrolc, while-spirits el aulres carburanls pour molcurs
ä explosion, ainsi qu'huilcs de tout genre pour moleurs Diesel) 1'usage
des voitures dc tourisme (ayant 8 places assises au plus), des voilures dc
livraison (d'une charge utile infericure ä urc tonne) et des molccyclcttcs
(avee ou sans side-car) ne sont pcrmis que eonlre la remise de carles de
rationnement ou des autres pi6ccs justificalivcs pr6vucs aux articles 2, 7 et 9;
la prösentc disposition nc s'appliquc pas aux achats fails & l'clrangcr.
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Art. 2. Pour les achats de carburants liquides qui sont faits par l'armee,
par les entrcprises publiques de transport (chemins de fer et compagnies
de navigation, services de eourses automobiles de 1'administration des postes
et tdlegraphes, entreprises de eourses postales automobiles, entreprises de
courses automobiles eoncedees et lignes aöriennes), ainsi que par l'administra-
tion föderale et les administrations centrales des cantons, la earte de rationne-
ment est remplaede par une attestation etablie et signde par l'achcteur,
laquelle doit contenir la date, le nom du vendcur, la nature et la quantity
du earhurant aehete, la designation exaete de l'aebeteur (pour l'autoritd
militaire, le nom, le grade et l'incorporation de la personnc cbargee de l'aeliat).
Cette attestation sera remise au vendeur, pour tout achat de earburant
liquide, en lieu et plaec d'une carte de rationnemcnt.

Les entrepreneurs de eourses postales automobiles et les titulaires de
la concession A ne peuvent acheter des earburants liquides en rcmettant
une attestation au sens du premier alinea que pour les courses obligatoires
prescrites ou approuvees par l'autorite de surveillance.

Les eantons, en ee qui eoncerne les vdhieules ä moteur qui nc sont pas
affectös ä leur administration centrale, ainsi que les administrations eom-
munales et les titulaires de la concession postale B sont soumis aux
prescriptions sur le rationnemcnt; leurs vdhieules sont, eomme les autres, classds

par categories (art. 3 et 4); ils ne peuvent se proeurer du earburant que
contre la remise de cartes de rationnement (art. 5, 6 et 7).

A la vente aux militaires est assimilee la vente aux' detenteurs des vehi-
culcs qui sont rdquisitionnds pour l'armde et qui doivent dire conduits au
lieu d'estimation; ne pourra toutefois etre vendue, dans ec eas, que la quantity

nccessaire ä cette course. L'ordre de requisition doit etre prdsente au
vendeur.

Art. 3. Pour ehaque voilure de tourisme (ayant 8 places assises au plus),
chaque voiture dc livraison (d'une charge utile införieure ä une tonne),
et ehaque motocyclette (avec ou sans side-car) en service — ä l'cxception
des vehicules dösignes ä l'artiele 2, alinea 1 —, le ddtenteur regoit de l'offiee
du contröle des automobiles de son canton de domieile ou d'un autre bureau
ddsignö par lui ä cet effet, contre la presentation de son permis de conduire,
line carte de legitimation contenant les indications suivantes:

1. Le nom et i'adresse du ddtenteur;
2. Le numdro de la plaque de eontröle du vehieulc;
3. La puissance du moteur indiqude en ehevaux (CV imposablcs);
4. Le elassement du vehicule:

a) Dans l'une des quatre categories A ä D (art. 4 de l'arrötd du Conseil
föderal du 26 scptcmbrc 1939 sur ,1'approvisiornement du pays en
carburants et eombustibles liquides), dans lesquelles les vehicules
sont elassös d'apres le degre d'urgenec du besoin auquel ils doivent
servir (eatdgoric d'importanee);

b) Dans la categoric eorrespondant, pour les vehicules des categories
d'importanee A ä C, ä l'inlensite de l'emploi du vdhieule (cätegorie
de quantite).

La carte de legitimation permet au titulaire de retirer les carles de

rationnemcnt; eile doil etre conservöe par le detenteur du vehieule el(esj
iuecssiblc.

-r\j
Art. 4. La section de la production d'encrgie et de chaleur statue sur

les demandes de elassement dans une cätegorie d'importanee superieure
(art. 3, ehiffre 4, lettre a). Ccs demandes doivent etre presentees par eerit
et dümenl motivees. Elle est egalemcnt competenle .pour classer. d'offiee
un vehieule dans une aulre cätegorie, lorsque les eirconstanees no justifient
plus l'ancien elassement. • c

Les decisions dc la seelion de la production d'energie et de ehalcur sont
susceptiblcs de recours ä l'offiee de guerre pour l'ir.dustrie et le travail dans
les quatorzc jours des leur notification. Celui-ci prononce döfinitivement.
II peut auparavant prendre l'avis des organisations professionelles intöres-
secs ä la circulation des automobiles.

Une demande de elassement dans une autre cätegorie qui a ete rejetöe
nc pent elre renouveiye que si les eireonstances qui l'ont motivöe se sont
cssentiellement modifiees.

Art. 5. Les detenteurs de vehicules ä moteur au sens de l'artiele premier
de la prdsente ordonnance peuvent, pour ehaque pdriode determinee, se

procurer des cartes de rationnemcnt a l'offiee du eontröle des automobiles
du canton de leur lieu de domieile ou en tel autre sendee ddsignö par lui
ä eet effcl, moyeniiant y presenter et v faire timbrer leurs cartes de
legitimation.' Les cartes de rationnement. porteront le nmnero de la plaque de
contröle du vehieule; clles seront ineessibles.

Chaque carte dc rationnement ne sera valable que.pendant la periode
determinee par l'offiee de guerre pour l'industrie et lc travail (section de
la production d'energie et de ehaleur), pour laquelle elle aura ete etablie.

Art. 6. L'offiee de guerre pour l'industrie et le travail (section de la

production d'encrgie et de ehaleur) fixe pour ehaque periode de ralionne-
ment. les quantitös de earburant .pouvant etre aehetees, contre la remise
dos. cartes y relatives, pour les vehicules des differentes categories.

Art. 7. La section de la production d'energie et de chaleur peut, si les
stocks disponibles le permeltent, aceorder des cartes de rationnemcnt sup-
plementaires aux detenteurs" de vehicules des ealdgories A ä C, en eas d'ur-
gence diimcnt dtablic et moyennant une demandc dcrite et motivde. La ddli-
vrance de ees- cartes peut etre subordonnde ä eertaincs conditions.

La section do la production d'energie et de ehaleur peut ddleguer aux
cantons la facultd d'aceordcr des cartes de rationnement supplementaives
au sens (hi premier alinea el, ä eet effet, mettre ä leur disposition un contingent
supplementaire ddtermind de earhurants et eombustibles liquides.

Art. 8. La ddlivranee de cartes de rationnemcnt aux mcmbres du corps
diplomatique ressortit ä la division des affaires dtrangdres du ddpartement
politique föderal, qui les rc^oit de la section de la production d'dnergie et
de ehaleur de l'offiee de guerre pour l'industrie et le travail.

Art. 9. Les detenteurs dc vdhieules ä mcteur au sens de l'artiele premier,
qui portent le signe distinetif d'un Etat dtranger, peuvent se procurer ä
l'offiee cantonal du eontröle des automobiles le plus proehe ou dans tel
service qui aura dtd designe par la section d'dnergie et de ehaleur de l'offiee
de guerre pour l'industrie et le travail une ou deux carles dc rationnemcnt
de la categoric D pour ehaque vdhieule (art". 3 de la prdsente ordonnance.et

art. 4 de l'arrete du Conseil fdddral du 26 septembre 1939). A l'effet d'em-
pecher qu'un seul et meme ddtenteur de vdhieule ne puisse se faire deliwer
plusieurs fois la ou les cartes de rationnement lui revenant, mention sera
faite sur le document douanier de la ou des cartes qui lui auront eld deli-
vrdes pour le vdhieule en cause, ainsi que de la pdriode de rationnement
dont il s'agit (art. 5, 2e al.).

L'offiee qui aura delivre une ou des cartes de rationnement ä un detenteur

de vdhieule etranger avisera eelui-ei qu'aux termes de l'ordonnanee
du ddpartement de.l'dconomie.publique du 28 aoüt 1939, il ne lui est pas
permis, en quittant la Suisse, d'emporter plus de 10 litres de earburant.

L'offiee de guerre pour l'industrie et le travail (seetion de la production
d'energie et de ehaleur) peut prendre d'autres dispositions propres ä main-
tenir en Suisse, dans toute la mesure possible, le tourisme automobile
international.

11 peut notamment, si des eirconstanees partieulieres le justifient, aecor-
der aux detenteurs dc vdhieules ä moteur au sens de l'artiele premier, qui
sont munis du signe distinetif d'un Etat etranger, des cartes de rationnement

suppldmentaires, et rdgler pour chaque cas d'espcce la vente de
earburants liquides pour d'autres vehicules ä moteur munis du signe distinetif
d'un Etat dtranger.

Art. 10. Les vdhieules ä moteur mis en circulation pendant la premiere
moitid de la pdriode de rationnement ont droit, ä la quantitd entiere de
earhurant; ceux qui ne sont mis en circulation qu'au eours de la seeonde moitid
de eette pdriode n'ont droit qu'ä la moitid de eette quantitd. Le ddtenteur
dont le vdhieule est retird de la eireulation on fait l'objet d'un transfert de
possession doit, dans les cinq jours des le retrait de la circulation ou le transfert

de possession, restituer la earte de legitimation et la earte de rationnement

ä l'offiee cantonal competent.
Les vdhieules ä moteur rdquisitionnds sont, pendant la durde du requisi-

tionnement, considdres comme retires de la circulation.
Lorsqu'il y a transfert de possession, une earte de legitimation et une

earte de rationnement ne sont ddlivrees au nouveau ddtenteur que des la
periode de rationnement subsdquente.

Art. 11. Celui qui aura contrevenu aux dispositions de la presente ordonnance,

aux prescriptions destindes ä en assurer l'exeeution, ainsi qu'aux
decisions d'especc de l'offiee de guerre pour l'industrie et le travail, de sa
section de la production d'energie et de chaleur et des' offices eantonaux
appeles ä eollaborer, sera puni d'une amende de cinq mille franes au plus.
La negligence est egalement punissable.

.L'auteur dc la contravention pourra etre exelu du rationnement des
carburants et eombustibles liquides.

Sont applicables les articles 19, 20 et 21 de l'arrete du Conseil federal
du 26 septembre 1939 sur l'approvisionnement du pays en carburants et
combustibles liquides.

Art. 12. La prdsente ordonnance entre cn vigueur le 16 novembre 1939
ä 0 heure. ' "

L'offiee de guerre pour l'industrie et le travail et sa section de la production
d'-önergie et de chaleur. sont charges de son execution. Iis pourront se faire
seconder par les cantons et les groupements'öconomiques inlöresses.
• 1 Le rationnement des earburants et combustibles liquides employes
pour les eamions, les traeteurs industriels, les autobus el autocars, lestrac-
tcurs agricoles et les vehicules ä inoteur non nommement ddsignds, eomme
moyens de ehauffagc et pour les besoins domestiques, ainsi que eomme souree
d'dnergie, de luiniere et de chaleur dans l'agriculture, l'artisanat et l'industrie,
demeure, jusqu'ä nouvel ordre, apres le 15 novembre .1939, regi par les
dispositions y relatives de l'ordonnanee du ddpartement föderal de l'eeonomie
publique, en date du 10 oetobre 1939, prolongeant le rationnement provi-
soire des earburants et eombustibles liquides pour la periode du 16 oetobre
au 14 novembre 1939. Les artielcs 7 et 8 de l'ordonnanee pvecilöe demeurent
dgalement applicables jusqu'ä nouvel ordre apres le 15 novembre 1939.

Les cartes'de rationnement de earburant delivrees, en vertu de l'ordon-
nanec du 10 oetobre 1939, pour les diffdrentes especes de vehicules ä moteur
perdent leur validite le 15 novembre 1939 ä 21.00 heures.

• Les faits ayant rapport au rationnemcnt de earburant pour voitures
de tourisme, voitures dc livraison et motocyelettes, qui se sont passes sous
l'empire de l'ordonnanee du 10 oetobre 1939, demeureront rdgis par les
dispositions de ladite ordonnance. 272. 17. 11. 39.

Neue eidgenössische Wechsd-Siemstfimarken

Ab 20. November 1939 gelangen neue eidgenössische Wechsel-Stempelmarken

in den-Taxwerten von 5, 10, 15, 20. 25, 30, 40 und 50 Rappen
(hellbraune Farbe), sowie von 1, 2, 3, 4, 5, 10, 20, 25, 50 und 100 Franken
.(hellgrüne Farbe) zur Ausgabe. Die vor dein 20. Ncveiniier von den Vor-,
kanfsstellen abgegebenen Stempelmarken früherer Finissionen behalten bis
auf weiteres ihre Gültigkeit; ein Umtausch dieser Marken gegen solehe der
neuen Eniissiou findet nicht statt

Bern, den 15. November 1939. Etdg. Steuerverwaltung.

Nouveiles estampilles föderales pour eifets de change

De nonvelles estampilles pour effets de change seront inises cn vente
;des le 20 novembre 1939, ä savoir des estampilles de 5,'10, 15, 20, 25, 30, 40

et 50 centimes (eouleur brun clair) ainsi que de 1, 2, 3, 4, 5, 10, 20, 25,
50 et 100 francs (eouleur vert elair). Les estampilles des preeedentes ömis
sions, dölivrees avant lc 20 novembre par les offices de vente. eonservent
leur validitö jusqu'ä nouvel avis; ellcs ne seront pas öehangöes eontre des

estampilles de la nouvellc ömission.

Berne, le 15 novembre 1939.

Administration fedörale des contributions.

Nnove marche federall da boüo per camblall

Delle nuove marehe federali da bollo per cambiali sararinp messe in
: vendita, dal 20 novembre in poi, del valorc di 5,' 10, 15,-20, 25, 30, 40 e 50

cent, (eolor bnino ehiaro), nonehd di" 1, 2, 3, 4, 5, 10. 20, 25, 50 e 10O

franehi (eolor verde ehiaro). Le inarehe delle preeedenti emissioni eonsegnale
prima del 20 novembre dagli uffiei di vendita eonservano per in tan to la loro
validitä; esse non saranuo eambiatc contro marehe della nuova' emissione.

Berna, 15 novembre 1939.

Auiministrazione federate delle eontribuzioni.
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Canada — Tarif doaanler, droits d'accise et taxe de vente
Aux terir.es de decisions prises par Ie Parlement eanadien Ie 12 sep-

tembrc 1939. des droits de douane additiounels serout prelevös doreuavant
sur lcs articles suivants:

Droit nddilionucl
a) Whisky, cognac, rhum, gin cL autrcs prodnits repris sous lcs

pos. 156, 156a et 156b du tarif douanicr eanadien S3 par gallon (ap-.
pliqud it partir du

3 septcmbrc 1939)
b) « Ale », bicrc, • porter » ct « stout 9 cents par gallon
c) Yins en tons genres, cxccptö lcs vins mousscux nc contcnant

pas plus dc 40% d'alcool 7 yt cents par gallon
d) Champagne et autrcs vins mousscux 75 cents par gallon
e) Toutcs sorlcs dc tabacs manufactures ä I'cxccption des cigares,

des cigarettes et du tabac A priser 5 cents par • livrc
f) Cigarettes d'un poids ini'ericur 5 3 livres par inillc S 1.00par 1000 pieces
g) The evalue. en douanc, scion lcs dispositions de la Loi sur lcs

douancs, fi:
i) moins de 35 cents par livrc 5 cents par livrc
ii) 35 cents ou plus niais moins dc 45 cents par livrc 7 y% cents par livrc
iii) 45 cents et plus par livrc 10 cents par livrc

k) Toutcs Ies marchandiscs reprises sous la pos. 25a du taril don¬
anier eanadien 10 cents par livrc

i) Toutcs lcs marchandiscs reprises sous la pos. 26 dudit tarif, ä
l'exccption du cafe vert, ruti ou moulu 10 cents par livrc

j) Cafe vert ct cafe roti ou moulu 10 cents par livrc
Lcs droits afferents aux articles mentionnes sous litt, b, e, d, e, f, g,

h, i et j sont appliques depnis le 12 scptembre 1939.
En outre, les droits d'accise pröleves sur lcs vins sont doubles ä partir

du 12 scptembre 1939 (15 cents par gallon au lieu de 714 cents pour Ies
vins non mousscux). Pour pouvoir taxer les boissons non-alcooliques, il a <)te

introduit ä partir dc la meine date un droit de 2 ecnts par livre sur l'aeidc
earbonique.

La taxe de vente n'a pas etc relevee, mais eile est d^sormais perdue
sur des produits qui en etaient exempts, tels que lcs viandes fumees et
salees, les conserves de poisson, l'electrieite et lc gaz pour la consummation
domcstiqne. 272. 17.11.39.

Costa Rica - Devisenbeschränkungen
Nach ausländischen Pressemeldungen hat die Regierung von Costa

Rica ein am 6. September in Kraft getretenes Dekret erlasscD, durch das
zum Zwecke der Beschränkung der Einfuhr die Zuteilung von Devisen für
nicht lebenswichtige Waren scharf eingeschränkt wird. Die täglich von den
Banken gemeldeten Devisenbestände sollen wie folgt zugeteilt werden:

a) 80 % für die Bezahlung notwendiger Waren, die als Artikel der ersten
Kategorie klassifiziert werden;

b) 10 % für die Bezahlung anderer Waren, die als Artikel der zweiten
Kategorie klassifiziert werden;

e) 10 % fiir Geldsendungen an Familien und Studenten im Ausland und
für ähnliche Zwecke.
Das Verzeichnis der notwendigen Waren, die als Artikel der ersten

Kategorie klassifiziert worden sind, lautet wie folgt:
A. Getreide, Mehl, Reis, Zucker usw., Kondensmilch, Produkte für die Ernährung

der Kinder usw.
B. Baumwoll- und Wollwaren, auch mit Seide gemischt, Baumwolle oder Wolle

vorherrschend: Manufakturw aren aller Art aus Baumwolle und Wolle,
ausgenommen fertige Kleidungsstücke aus diesem Material und Manufakturwaren aller
Art mit Seide, gestrickte Kleidungsstücke aus Baumwolle oder Wolle, Strumpfwaren.

G. Vichfutter, Samen usw.
D. Zollfreie, von der Gesundhcitsbcbörde empfohlene Waren.
E. Einfache Drogen aller Art, Impfstoffe und Sera aller Art, Verbandstoffe, Instru¬

mente und Apparate fürmcdiziuischc, chirurgische, orthopädische, pharmazeutische
und Laboratoriums-Zwcckc.

F. Papier zum Drucken und für allgemeinen Gebrauch, Papicrsäckc und gewöhnliches
Packpapier, hygienisches Papier usw.

G. Rohstoffe für die einheimische Industrie.
H. Konstruktiousmatcrial, das im Lande selbst nicht hergestellt wird.
I. Maschinen, Maschinenteile, Geräte und Werkzeuge aller Art, für Landwirtschaft,

Industrie und Gewerbe.
J. Düngemittel aller Art.
K. Artikel für den Haushalt aus Ton oder gewöhnlichem Glas.
I,. Tisch- und Kilchcnartikcl aus Eisen oder andern unedlen Metallen.
M. Palmhülc für Arbeiter.
N. Material für Schulen, soweit es im Lande nicht hergestellt wird.
O. Vieh.

Das Devisenkontrollamt kann innerhalb der ersten Kategorie nacbf
seinein Gutfinden dem dringliehen Bedarf eine bevorzugte Behandlung ange-
deihen lassen.

Unter den Artikeln der zweiten Kategorie, die nicht besonders aufgeführt

werden, soll nur fiir Devisengesuche über Sprengstoffe und entzündbare
Stoffe eine bevorzugte Behandlung vorgesehen sein. 272. 17. 11. 39.

France — Prohibition de sortie (Derogations generates)

Le «Journal Officiel» du 7 uovembre 1939 a public lcs deux avis
ci-apres aux exportatburs:

I.
Unc derogation göncralc ä la prohibition d'exportation institute par lc dderet

du 12 scptembre 1939') est accordec en cc qui conccrnc lcs articles ci-aprüs:

Numeros
du tnrif
d'cnlrfc

Designation des marchandiscs

634 tcr -A5 Röglcs, iqucrrcs, pistolcts, t6s ct tous articles cn bois ou en matiörcs sue-
cfidanöcs pour le dessin, graduös on non, ainsi que Icurs piöccs detachöcs
(ä I'etat brut ou autre).

634 ter B 6 Instruments dc mesurage cn bois, avee ou sans garniture metalliquc ct
leurs piüccs dötachdcs (brutes ou nutres).

B6n6ficicront egalcincnt d'une derogation gfindralc, lcs contcuants, cmballagcs
(intfricurs ou extöricurs) et conditiounemenls des marchandiscs cxportecs, pourvu
qu'ils rfipondent aux usages courants ct loyaux du commerce. Tel est Ic cas notamment
pour lcs bidons, estagnons, tubes ct autrcs articles d'cmballagc cn fer, cn 6tain, cn nickel,
cn metaux nickclds, etc. (ä l'cxclusion des articles cn mdtaux prficicux).

II est rappelfi que lcs derogations generates aux prohibitions d'exportation nc dls-
pensent pas lcs cxportatcurs dc souscrirc auprös du service des douancs lcs engagements
rclatifs au contrölc des chan es (formulcs 02, 03, 04 ou 05, scion lc cas)..

II.
Une derogation gändrale ä la prohibition de sortie 6dict6c par le dficrct du 12

scptembre 19391) sera appliquee jusqu'ä nouvel av's aux- «Huilcs dc graissagc pour horlo-
gcric et similaircs presentites en petits recipients contenant jusqu'ä 250 grammes net
d'huile » (n° 198 A du tarif douanicr).

l) Voir F. o. s. du c. n° 239 du 10 octobre 1939. 272. 17. 11. 39.

Goldkflste — Einfuhrbeschränkungen

Laut einer Mitteilung des Schweizerischen Konsulates in Acera ist
gestützt auf eine Proklamation mit Wirkung ab 6. November 1939 die
Einfuhr von Waren, für welche seitens des «Comptroller of Customs» keino
Bewilligung erteilt wurde, verboten. Von dieser Massnahme sind Waren
ausgenommen/die schon vor dem Inkrafttreten der erwähnten Proklamation
keiner Einfuhrbeschränkung unterlagen, sofern dem «Comptroller of
Customs» der Nachweis erbracht wird, dass sie bereits vor dem 6. November
1939 nach der Goldküste spediert wurden. 272. 17.11.39.

PostSberweisungsdienst mit dem Ausland - Service international des virements postaux
Umrechnungskurse vom 17. November an — Cours de rdduclion des le 17 novembre

Belgien Fr. 73. 50; Dänemark Fr. 86. 55; Deutschland Fr. 178. 90; fiir
Fr. 1000.— und mehr Fr. 178.85; Frankreich Fr. 10.03; Italien Fr. 22.80;
Japan Fr. 106.50; Jugoslawien Fr. 10.10; Luxemburg Fr. 18.40; Marokko
Fr. 10. 03; Niederlande Fr. 237. 30; Schweden Fr. 106. 65; Tunesien Fr. 10.03;
Ungarn Fr. 78.53; Grossbritannieu und Irland Fr. 18.—.

Die Anpassung an die Kursschwankungen bleibt vorbehalten. — L'adap-
tation aux fluctuations des cours demeure r£serv6e.

Redaktion;
Ilandclsabteilung des eidg. Volkswirtschaftsdepartemonts in Bern.

Redaction:
Division du commerce du Departement föderal de l'economie publique ä Berne.

METALLBEARBEITUNG
Wir fabrizieren in bewährter Qualität

Kühl- und Schleifmiilel
Schneidöle und Fette *

Ziehöle und Fette
Gewindeschneidefett
Sägefett

Löthilfsmittel
Hartlot- und Schweissmitlel
Abdeck- und Verzinnungsmassen
Dichtungszemente
Flärteöle *

Poliermassen
Schmirgelpasten
Schmirgelklebstoffe
Korrosionsschutzmittel
Enlroster

* zum Teil als Ersatz fur Rüböl gecignot

Unser fechnischer Dienst steht für Beratungen kostenlos und unverbindlich zu Ihrer
Verfügung..

ADOLF SCHMIDS ERBEN
Aktiengesellschaft BERN Telephon 2 78 44

2368

SEKRETÄREAT
eines Wirischaftsvcrbandes oder die Leitung von
Aktiengesellschaften Ubernimmt im Nebenamt
Anwalt mit langjähriger Praxis und besten Be-
z'ehungeu zu den massgebenden Behörden. Offerten
unter T. 9379 Y. an Publidtas Bern. 2523

Rccouvrements - lnkussl
ami ab les et litlgioux

Albert En Iii
anc. princ. clerc d'avoeat, agent d'affaires antorisd

190 8, Vieux Collöge, Cleil&Ve

Bezirksgericht Aarau

lUiveii
Das Bezirksgericht Aarau hat unterm 15. November 1939

über den am 2. November 1939 verstorbenen

Bräudli-Margot Ernst Arnold
Konditor, von und in Aaran, das öffentliche Inventar
mit Iteehnungsruf bewilligt. Die Gläubiger und Schuldner,
mit Linschluss der Bflrgschaftsgliiubiger, weiden aufgefordert,

ihre Forderungen und Schulden bis zum 18. Dezember
1939 bei der Geme'ndcknnzlel Anrnu anzumelden, au-

sonst die in Art. 590 ZGB erwähnten Folgen eintreten
(Art. 581 ff. ZGB). 2528

Aarau, den 16. November 1939.

Bezirksgericht.
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TRANSPORT-VERSICHERUNG
für Import und Export

EIDGENÖSSISCHE
Ver si eher ungs-Aktien-Gesellschaft

(LA FEDfiRALE)

Gegründet 1881

Bauptaitz:

ZÜH1CII
Talacker 21/23 Tel. 73433

Traneport-, Antocasco-, PeiBegepäck-,

Kredit-, Kaulions-,

Feuer-, Einbruch-Diebstahl-, Glas-, Wasser-,

blementarscbaden-, Kassenbotenberaubungs-

Versieherungen - •

Hsrootiieiiam des Hanisns Bern

Slaatsgaranlie

Wir sind Abeeber von

3]/o %

Kassasctoeinen und Obligationen
unseres Instituts, mit einer Laufzeit von 3, 4 oder 5 Jahren

gegen bar und in Konversion.

Für alle auf Verfall nicht zur Einlösung vorgewiesenen gekündeten

3 .2 % Kassascheine und Obligationen gelten die bisherigen
titelmässigen Bedingungen in gleicher Weise weiter, wie wenn
keine Kündigung erfolgt wäre.

Bern, 9. November 1939.
Der Verwalter: Salzmann.

ft-0

Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
Samstag, den 2. Dezember 1939, nachmittags 3 Uhr

im Hotel Kreuz und Post In Grindelwald

TRAKTAN DEN:
1. Entgegennahme und Genehmigung des Geschäftsberichtes, der Jabres-

rechmmg und des Berichtes der Kontrollstelle; Deeharge-Krteihmg
an den Verwaltungsrat.

2. Besehltissfassiing über die Verwendung des Jahresergebnisses.
3. Waid der Kontrollstelle "pro 1939/40.
4. Unvorhergesehenes..

Geschäftsbericht, Bilanz, Rechnung über Gewinn und Verlust, sowie
Rcvisioiisbcrieht liegen zur Einsicht der Aktionäre im Bureau der Gesellschaft

auf. Gegen Ausweis des Aktienbesitzes können Zutrittskarten zu der
Generalversammlung erhoben werden auf dem Bureau der Gesellschaft in
Grindelwnld und hei der Spar- und Leihkasse in Bern. 2505 i

Grindelwald, den 13. November 1939.

Der Verwaltungsrat.
Societe du Grand Hötel de Territet

Lc Conscil d'administration convoque les actionnaires cn asscnihiöc gönörnlc ordinaire
pour le nicrcrcdi 29 novcinhre 13113, ii 1-5 Ii. -53, an Grand llölcl de Tcrrllel, avec Vordre
du jour suivanl: 1. l.ccturc du rapport du Conscil d'administration. 2. Lecture du rapport
des contröleurs. 3. Discussion et vote sur les conclusions de ces rapports. 4. Nomination
du Couscii d'administration. • 5. Nomination des contröleurs. 6. Propositions
individuelles. 2515

Lc bilan, lc comptc de pertes et profits, lc rapport de gestion et lc rapport des
contröleurs sont la disposition des actionnaires au siögc social, dös le 18 novembre 1939.
Les cartes d'adinission 5 l'asscmblöc scront döllvröcs sur prösentntlon des titres, du 18

au 27 novembre 1939, ä la Danquc Canlonalc Vaudoise ä Lausanne, Vevey et Montreux.
Lc Consell d'Adminlstratlon.

Elchfroonlagcn G. in Dasei

Einladung
a) zur gemeinsamen ' ausserordentlichen Generalversammlung aller Aktionäre

auf Donnerstag, den 7. Dezember 1939, 11 Uhr,
b) daran anschliessend

zur Sondcrgcneralvcrsammlung der Vorzugsaktionärc,
c) daran anschliessend

zur" Sondcrgcneralvcrsammlung der- Stammaktionäre,
abgehalten im Sitzungssaal der Basler Handelsbank, in Basel (Freiestrasse 90).

Tagesordnung
för die gemeinsame ausserordentliche Generalversammlung aller Aktionäre:

1. Berichterstattung über die Lage der Gesellschaft zufolge der Kriegscrcignisse.
2. Beschlussfassung über

a) Kapitalherabselzung von Fr. 6,800,000 auf Fr. 1,850,000 durch Abstempelung
der Stammaktien von Fr. 100 auf Fr. 1 Nennwert und Uebertrag des freiwerdenden
Betrages von Fr. 4,950,000 auf eine zweckgebundene, zur Verfügung des
Verwaltungsrates für Abschreibungen und Rückstellungen stehende Speziaireserve;

b) Aufhebung der Kumulation des Dividendenanspruches der Vorzugsaktien;
c) Festsetzung der Dividendenansprüche beider Aktienkategorien in bisherigem

Range und Umfange pro Aktie unabhängig vom .Nennwert;
d) Festsetzung der Liquidationsansprüchc beider Aktienkalegorien in bisherigem

Range im Verhältnis zum ursprünglichen Nennwert der Aktien.
3. Statutenänderungen (§§ 3, 24 und 27). •

Tagesordnung
für die SondcrgcneralVersammlung der Vorzugsaktionärc:

Stellungnahme zu den Beschlüssen der vorausgehenden gemeinsamen Generalversammlung

aller Aktionäre über die dadurch bedingten Acndcrungen im Verhältnis
der Vorzugs- und Stammaktien. •

Tagesordnung.
für die Somlergciieralvcrsniumliing der Stammaktionäre:

Stellungnahme zu den Beschlüssen der vorausgehenden gemeinsamen Generalversammlung

aller Aktionäre über die dadurch bedingten Acndcrungen im Verhältnis
der Stamm- und Vorzugsaktien.

Der Antrag über die Aendcrung der Statuten liegt am Sitze der Gesellschaft zur
Finsichtnahmc der Aktionäre auf. Vorzugs- und Stammaktionäre, welche an diesen
Versammlungen teilzunehmen wünschen, haben ihre Akticntitel bis und mil dent 2.
Dezember 1033 bei den nachstehend aufgeführten Anmeldestellen zu hinterlegen, welche
ihnen dagegen die Zutriltskarten verabfolgen:
Basier Handelsbank, in Basel, Genf und Zürich;
Schweizerische Kreditanstalt, in Zürich -und ihre sämtlichen Zweigniederlassungen;
Aktiengesellschaft Leu & Co., in Zürich. 2525

Basel, den I i. November 1939.

Ber VerwaHungsrat.

Pris A.-G., Glar&is
—

*
»

EinSacfunq zur ordenflicfien Generalversammlung
auf Samstag, den 2. Dezember 1939, uacluulltags 3 Uhr 15, im Hotel Glarucrliof, Glums.

Tniktanden: 1. Vorlage des Jahresberichtes sowie des Bcvisorcnbenchtes und Geneh¬
migung der Jahrcsrechnimg per 1938/39; 2. Dcchargc-Ertcilung an den
Verwaltungsrat; 3. licschiussfassung iiber die Verwendung des Jahrcscrgcbnisscs;
4. Vcrwaltungsratswnhlcn; 5. Wahl der Kontrollstelle. 2527

•-•Jahresbericht, Jahrcsrechnimg und Rcvisorcnbcricht liegen ab 20. November zur
Einsicht der Aktionäre im Bureau der Gesellschaft auf, wo auch Eintrittskarten bis
und mit 29. November 1939 bezogen werden können.

Giarii--. den 17. November 1939. 11er Vcrwaltnupsrat.

Onima fi/G., Glarus
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung
auf Samslaji, den 2. Dezember 1939, naeliniiltags 3 l-lir -55, im lloicl Glarucrliof, Glums

Traktnnden: 1. Vorlage des Jahresberichtes sowie des Rcvisorenbcrichtcs und Geneh¬
migung der Jahresrechnung per 1938/39; 2. Dcchargc-Krlciiimg an den
Verwaltungsrat; 3. licschiussfassung über die Verwendung des Jahrcscrgcbnisscs;
4. Verwaltungsralswahlen; 5. Wahl der Kontrollstelle. 2526

Jahresbericht, Jahresrechnung und Rcvisorcnbcricht liegen ab 20. November zur
Einsicht der Aktionäre im Bureau der Gesellschaft auf, wo auch Eintrittskarten bis und
mit 29. November 1939 bezogen werden können.

Glums, den 16. November 1939. Der Vcrwulliingsrat.

Socieie Generale poor i'lnüüsirie ElecirlpT

Messieurs ics actionnaires de ]a Sociötö Gönöralc pour l'Industric Electriquc sont
.jconvoquös pour lc saincdl 2 döecmbrc 1939, .ü 11 Iienrcs, au Siögc social, 12 ruc Diday,
'ä Geneve cn 2524

assemhiee generale ordinaire
ORDRE DU JOUR: v".

1. Rapport du Conscil d'administration.
2. Rapport de MM. les contröleurs.
3. Votation sur les conclusions de ces rapports.
4. Döcharge-nu Conscil d'administration pour sa gestion.
5. Elections statulaires.

Lc bilan, le comptc de profits et pertes, lc rapport des contröleurs et le rapport
de gestion seront tenus ä la disposition de MM. les actionnaires äü siögc social, 12 rue
Diday, ä-Genöve dös lc 22 novembre 1939.

Pour pouvoir prendre part ä cette asscmblöc gönörale, MM. les actionnaires devront
ilöposcr leurs titres jusqu'au 25 novembre 1939 ä midi au plus tard;

ä Genive: au siögc social, 12 ruc Diday,
chcz la Sociötö de Banquc Suisse,
chcz MM. Bordier et Cic,
chez MM. Ferricr, Lullin et Cie,

f chez MM. Hcntsch et Cic,
chez MM. Lombard, Odier et Cic,

' chez MM. Pictet et Cie.; _
ä Bäle: chez la Sociötö de Banque Suisse;
& Zurich: chcz la Sociötö de Banque Suisse.

Genöve, le 15 novembre 1939. Le Conscil d'administration.
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